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1 Observaciones sobre la
documentacion

Las siguientes observaciones sirven de guia para toda la
documentacién.

Estas instrucciones de montaje se complementan con
otra documentacién vigente.

Vaillant declina toda responsabilidad por los dafos
que se produzcan debido a no respetar estas instruc-
ciones.

Documentaciéon complementaria vigente

VWS/VWW 61/2, 81/2, 101/2, 141/2, 171/2:
- Instrucciones de uso N° 0020051547
- Instrucciones de instalacién N° 0020051542

1.1 Conservacion de la documentacion

Entregue estas instrucciones de montaje asi como el
resto de la documentacién al usuario de la instalacién,
gue serd responsable de conservarlas para que estén
disponibles en caso necesario.

1.2 Simbolos utilizados

Cuando realice el montaje de los accesorios, tenga en
cuenta las observaciones de seguridad que contienen
estas instrucciones de montaje.

/A iPeligro!
Peligro inmediato de lesiones fisicas y de muer-
te.

P>

iPeligro!
Peligro de muerte por electrocucion.

iPeligro!
Peligro de escaldadura y de quemaduras.

iAtencion!
Situacion de posible peligro para el producto y
el medio ambiente.

B P B

iObservacion!
Informaciones e indicaciones UGtiles.

y

 Simbolo que indica una actividad que debe realizarse.

1.3 Validez de las instrucciones
Estas instrucciones de montaje sélo tienen validez para
el aparato con la siguiente referencia del articulo:

Denominacién de
tipo
VWZ 30/2 0020025744

Referencia del articulo

Tabla 1.1 Denominaciones de tipo y referencias de articulo
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2 Descripcion del aparato

2.1 Uso adecuado

Las bombas de calor del tipo geoTHERM de Vaillant han
sido fabricadas segun los Ultimos avances técnicos y las
normativas de seguridad técnica reconocidas. Sin em-
bargo, una utilizacién inadecuada puede poner en peli-
gro la integridad corporal y la vida del usuario o de ter-
ceros, asi como producir dafios en el aparato y otros
dafios materiales.

Este aparato no estd destinado a ser utilizado por per-
sonas (incluidos nifios) con capacidades fisicas, senso-
riales o psiquicas reducidas o carentes de experiencia o
conocimientos, a no ser que la persona responsable de
su seguridad las supervise o las instruya en su uso.

Los nifios deben ser vigilados para garantizar que no
jueguen con este aparato.

El limitador de corriente de arrangue ha sido disefiado
para uso exclusivo con las bombas de calor VWL 7C/9C,
VWS/VWW 61/2, 81/2,101/2,141/2,171/2, 62/2, 82/2,
102/2 y VWS 63/2, 83/2,103/2, VWS 64/2, 84/2,104/2.
Cualquier otro uso se considera no adecuado. El fabri-
cante/distribuidor no se responsabiliza de los dafios
causados por usos inadecuados. El propietario asume
todo el riesgo.

El cumplimiento de las instrucciones de montaje forma
parte de la utilizaciéon adecuada del limitador de corrien-
te de arranque.

iAtencion!

Se prohibe cualquier otro uso.
El calefactor debe ser instalado por personal cualificado,
gue serd responsable de que se respeten y tengan en
cuenta las prescripciones, requlaciones y directrices vi-
gentes.

2.2 Volumen de suministro

El volumen de suministro contiene:

- Platina de limitador de corriente de arranque con
mazo de cables

- Instrucciones de montaje
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3 Observaciones de sequridad y
especificaciones

3.1 Observaciones de sequridad

La instalacion del aparato debe ser llevada a cabo exclu-
sivamente por un técnico autorizado, que serd respon-
sable de que se respeten las normas y directrices vigen-
tes. Este asumird la responsabilidad de una instalacién y
una puesta en marcha correctas. Tenga en cuenta las
observaciones de seguridad de estas instrucciones al
instalar el aparato.

iPeligro!

Peligro de electrocucion.

Antes de cualquier trabajo en la instalacion
eléctrica, desconecte el aparato de la red eléc-
trica. Asegurese de que no es posible una co-
nexién accidental.

iAtencion!

Peligro de daiios.

La instalacion eléctrica debe ser efectuada ex-
clusivamente por el servicio de asistencia téc-
nica oficial.

Nota (para Alemania):

(—

iObservacion!

Tenga en cuenta durante la conexién eléctrica
de la bomba de calor, las condiciones técnicas
de conexion a una red de baja tensién

(TAB 2000) que dispone la empresa de sumi-
nistro eléctrico.

3.2 Prescripciones, normas y directrices
- Cddigo Técnico de la Edificacion (CTE)
- Reglamento de Instalaciones Térmicas en los

Edificios (RITE)
- Reglamento de Electrotécnico de Baja Tension (REBT)
- Normativas regionales de cada Comunidad Auténoma
- Ordenanzas Municipales



4 Montaje

4.1 Conexion del limitador de corriente de arran-
que (para VWL 7C/9C)
+ Instale la platina del limitador de corriente de arran- iAtencion!
que en la caja de distribuciéon (1) sobre la chapa de la Peligro de sobrecalentamiento.

instalacién eléctrica, sujetando la platina debajo con Las lineas de control y conexion no deben

los soportes previstos y atornillando arriba. guiarse por encima de la platina principal ni de
+ Retire los tres puentes de fabrica (2, lineas de la del limitador de corriente de arranque.

puntos). Tienda los cables al limitador por el lateral a lo
« Conecte la linea de control incluida del limitador de largo de la platina por el soporte de cables.

corriente a la platina principal (3 y 4).

+ Conecte los bornes de entrada y salida del limitador
de corriente de arranque con las lineas de conexién
suministradas en concordancia de fase y color (2 y 3).
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Fig. 4.1 Conexion de platina del limitador de corriente de arran-
que en VWL 7C/9C

Leyenda

1 Instalar la platina en la caja de distribucién
2 Retirar los puentes

3 Conectar las lineas de conexién

4 Conectar la Iinea de control
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4.2 Conexion del limitador de corriente de arran-
que (para VWS/VWW 61/2, 81/2,101/2, 141/2,
171/2 y VWS 64/2, 84/2,104/2)

+ Instale la platina del limitador de corriente de arran-  Retire los tres puentes de fabrica (2, lineas de
gue debajo de la chapa de la instalacién eléctrica (1), puntos).
sujetando la platina con los soportes previstos. « Conecte la linea de control incluida del limitador de
corriente a la platina principal (3).
«r Observacion « Conecte las lineas de entrada y salida del limitador de
Compruebe que la platina del limitador encaja corriente de arranque con los bornes de conexién su-
correctamente en los soportes. ministrados en concordancia de fase y color (2 y 4).
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Fig. 4.2 Conexién del limitador de corriente de arranque

en VWS/VWW 61/2, 81/2,101/2, 141/2,171/2 y

VWS 64/2, 84/2,104/2
Leyenda ‘Q iAtencion!
1 Instalar la platina debajo de la chapa de la instalacién eléctrica Peligro de sobrecalentamiento.
2 Retirar los puentes Las lineas de control y conexién no deben
3 Conectar la linea de control guiarse por encima de la platina principal ni de

4 Conectar las lineas de conexién .. .
la del limitador de corriente de arranque.

Tienda los cables al limitador por el lateral a lo
largo de la platina.
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4.3 Conexion del limitador de corriente de arran-
que (para VWS/VWW 62/2, 82/2,102/2
y VWS 63/2, 83/2,103/2)

+ Instale la platina del limitador de corriente de arran- + Retire los tres puentes de fabrica (2, lineas de pun-
gue en la caja de distribucién sobre la chapa de la ins- tos).
talacion eléctrica (1), sujetando la platina con los so- + Conecte la Iinea de control suministrada del limitador
portes previstos. a la platina principal soltando para ello las bridas para
tener mas cable (3).
Nota « Conecte las lineas de entrada y salida del limitador de
Compruebe que la platina del limitador encaja corriente de arranque con los bornes de conexién su-
correctamente en los soportes. ministrados en concordancia de fase y color (2 y 4).
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Fig. 4.3 Conexion de la platina del limitador de corriente de

arranque en VWS/VWW 62/2, 82/2,102/2 y

VWS 63/2, 83/2,103/2

iAtencion!

Leyenda Peligro de sobrecalentamiento.
1 Instalar la platina sobre la chapa de la instalacién eléctrica Las lineas de control y conexion no deben
2 Retirar los puentes guiarse por encima de la platina principal ni de

3 Conectar la linea de control

. . la del limitador de corriente de arranque.
4 Conectar las lineas de conexién

Coloque la linea de control lateralmente por el
soporte a la platina principal y las lineas de co-
nexion por las dos guias inferiores desde abajo
y de nuevo a los bornes de conexioén.
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5 Reciclaje y eliminacion de residuos

Tanto el limitador de corriente de arranque VWZ 30/2
de Vaillant como su embalaje de transporte se compo-
nen en su mayor parte de materiales reciclables.

5.1 Aparato

4 Si el aparato de Vaillant estd marcado con
este simbolo, no puede eliminarse con la ba-
sura doméstica cuando termine su vida util.
Elimine el aparato y los accesorios segun es-
tablezcan las leyes locales vigentes.
Debido a que a este aparato no le afecta la ley sobre
utilizacién, retirada y eliminacién no contaminante de
aparatos eléctricos y electrdénicos, no se considera la re-
tirada gratuita por parte de los servicios de recogida
municipales.

5.2 Embalaje
Asegurese de que el embalaje de transporte se elimina
segun la legislacién vigente.

6 Garantia y Servicio de atencion al
cliente

6.1 Garantia del fabricante

- De acuerdo con lo establecido en la Ley 23/2003 de
10 de julio de Garantias en la Venta de Bienes de Con-
sumo, Vaillant se hace responsable de las faltas de
conformidad que se manifiesten en un plazo de dos
aflos desde la entrega.

- La garantia de los repuestos tiene una duracién de
dos afios desde la fecha de entrega del aparato.

- Esta garantia es vdlida exclusivamente dentro del te-
rritorio espafiol.

Condiciones de garantia

Salvo prueba en contrario, se entendera que los bienes
son conformes y aptos para la finalidad con la que se
adquieren, siempre y cuando se cumplan las siguientes
condiciones:

10 El aparato garantizado deberd corresponder a los
aparatos que el fabricante disefia expresamente para
Espafia, y debera ser instalado en Espafia.

29 Todas las posibles reparaciones deberdn ser efectua-
das exclusivamente por nuestro Servicio Técnico Ofi-
cial.

30 Los repuestos que se empleardn para la sustitucion
de piezas seran los determinados por nuestro Servi-
cio Técnico Oficial, y en todos los casos serdn origi-
nales Vaillant.

4° Para la plena eficacia de la garantia, serd imprescin-
dible que esté anotada la fecha de compra y validada
mediante el sello y firma del establecimiento que
realizé la venta.

Instrucciones de montaje del limitador de corriente de arranque VWZ 30/2 0020057445_00

59 E| consumidor debe informar a Vaillant de la falta de
conformidad del bien, en un plazo inferior a dos
meses desde que tuvo conocimiento de la misma.

La garantia excluye expresamente averias producidas

por:

a) Uso inadecuado del bien, o no seguimiento del proce-
dimiento de instalaciéon y mantenimiento, descrito en
el libro de instrucciones y demds documentacién fa-
cilitada a tal efecto.

b) Sobrecarga de cualquier indole.

¢) Manipulacién de los equipos por personas no autori-
zadas.

6.2 S.A.T. oficial

Vaillant cuenta con una extensa y competente red de
servicio de asistencia técnica en toda Espafia. Nuestra
red le garantiza una asistencia técnica completa en
todas las circunstancias, situaciones y lugares.

Cuando usted instala Vaillant, Vaillant le asegura que su
cliente quedard plenamente satisfecho.



7 Datos técnicos

VWL 7C VWLO C

VWS/VWW 61/2 |VWS/VWW 81/2 [VWS/VWW 101/2

Especificacién VWS/VWW 62/2 |VWS/VWW 82/2VWS/VWW 102/2
VWS 63/2 VWS 83/2 VWS 103/2 VWS/VWW 141/2 [VWS/VWW 171/2
VWS 64/2 VWS 84/2 VWS 104/2

Conexidn eléctrica 3/N/PE ~400V, 50 Hz

Corriente de arranque

max.. a6 A 6 A a6 A A6 A 25 A @25 A

- con limitador 26 A 40 A 46 A 515A |64 A 74 A

- sin limitador !

Tabla 7.1 Datos técnicos
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For the installer

Installation manual

Start-up current limiter for heat pumps

VWZ 30/2 SV
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1 Notes on the documentation

The following information is intended as a guide through
the entire documentation.

Further documents apply in combination with this ins-
tallation manual.

We accept no liability for any damage caused by non-
observance of these instructions.

Other applicable documents

VWS/VWW 61/2, 81/2, 101/2, 141/2, 171/2:

- Operating manual No. 0020051547
- Installation manual No. 0020057444
1.1 Document storage

Please pass this installation manual and all other valid
documents on to the owner of the installation.

He will then store it so that it is available whenever it is
required.

1.2 Symbols used
Please observe the safety instructions in this installation
manual when installing the accessory!

Danger!
Immediate danger to life and limb!

Danger!
Danger of death by electric shock!

Danger!
Danger of burning and scalding!

Caution!
Potentially hazardous situation for the product
and the environment!

B DB P

Note!
Useful information and instructions.

y

» Symbol for a necessary task.

1.3 Applicability of the manual
This installation manual applies exclusively to equip-
ment with the following part number:

Type designation Article number
VWZ 30/2 0020025744

Table 1.1 Type designations and article numbers

Installation Manual Start-up Current Limiter VWZ 30/2 0020057445_00



2 Description of the device

2.1 Intended use

Vaillant geoTHERM heat pumps are state-of-the-art ap-
pliances which have been constructed in accordance
with recognised safety requlations. However, there is a
risk of death or serious injury to the user or third par-
ties or of damage to the device and other property in
the event of improper use or use for which it is not in-
tended.

This unit is not intended for use by persons (including
children) having limited physical, sensory or mental ca-
pacities or who have inadequate experience and/or
knowledge, unless supervised by a person responsible
for their safety or who has been given instructions from
them as to how to operate the unit.

Children must be watched to ensure that they do not
play with the unit.

The start-up current limiter is intended exclusively for
incorporation into heat pumps VWL 7C/9C, VWS/VWW
61/2, 81/2,101/2,141/2,171/2, 62/2, 82/2,102/2 and VWS
63/2,83/2,103/2, 64/2, 84/2,104/2. Any other or addi-
tional use is considered to be improper. The manufac-
turer or supplier is not liable for any resulting damage.
The user alone bears the risk.

Intended use includes the observance of the contents of
the installation manual for the limiter.

a Caution!

Any improper use is forbidden!
The appliances must be installed by a qualified heating
engineer, who is responsible for adhering to the existing
regulations, rules and directives.

2.2 Scope of supply

The material supplied consists of:

- Start-up current limiter PCB with wiring harness
- Installation manual

Installation Manual Start-up Current Limiter VWZ 30/2 0020057445_00

3 Safety information and reqgulations

3.1 Safety instructions

The installation of the unit may only be undertaken by a
recognised specialist, who will be responsible for
adhering to the existing standards and regulations. He
will also be responsible for proper installation and
commissioning. Take note of the safety information in
this ma-nual when installing the equipment!

Danger!

Risk of electric shock!

Always switch off all power sources before car-
rying out electrical installation work. Make sure
that they are secured against inadvertent
switching on again.

A

Caution!
Risk of damage!
The electrical installation may only be carried
out by a recognised specialist company.

3.2 General requirements

3.2.1 Preliminary remarks for room sealed appli-
ances

This appliance should only be installed in conjunction
with either a Vaillant flue system or an alternative
approved system (details of flue approval

categories can be found in the technical section of the
installation manual).

Install the flue system as detailed in the separate flue
installation instructions supplied with this boiler.

3.2.2 Related documents

The installation of the boiler must be in accordance with

the relevant requirements of Gas Safety (Installation

and Use) Reqgulations 1998, Health and Safety Document

No. 635 (The Electricity at Work Regulations 1989),

BS7671 (IEE Wiring Regulations) and the Water Supply

(Water Fitting) Reqgulations 1999, or The Water Bylaws

2000 (Scotland). It should also be in accordance with

the relevant requirements of the Local Authority,

Building Regulations, The Building Regulations

(Scotland), The Building Regulations (Northern Ireland)

and the relevant recommendations of the following Brit-

ish Standards:

- BS 6700: Services supplying water for domestic use
within buildings and their curtilages.

- BS 6798: Specification for installation of gas fired
boilers not exceeding 60 kW input.

- BS 6891: Specification for installation of low pressure
gas pipework up to 28 mm (R1) in domestic premises
(2nd family gas).

- BS 7593: Treatment of water in domestic hot water
central heating systems.

Institute of Gas Engineers Publication IGE/UP/7/1998:
"Guide for gas installations in timber framed housing”



BS. 5482 Pt. 1: Domestic butane and propane gas
burning installations.

IGE/UP1 Soundness testing and purging of industrial
and commercial gas installation.

IGE/UP2 Gas installation pipework, boosters and com-
pressors on industrial and commercial premises.
IGE/UP10 Installation of gas appliances in industrial
and commercial premises.

BS. 6644: Installation of gas fired hot water boilers of
rated inputs between 60 kW and 2 MW (2nd and 3rd
family gases).

BS. 5449: Forced circulation hot water central heating
systems for domestic premises. Note: only up to

45 kW.

BS. 6880: Low temperature hot water heating sys-
tems of output greater than 45 kW.

Part 1 Fundamental and design considerations.

Part 2 Selection of equipment.

Part 3 Installation, commissioning and maintenance.
BS. 4814: Specification for: Expansion vessels using an
internal diaphragm, for sealed hot water heating sys-
tems.

BS. 5440: Installation and maintenance of flues and
ventilation for gas appliances of rated input not ex-
ceeding 70 kW net (Ist, 2nd and 3rd family gases).
Part 1 Specification for installation of flues.

Part 2 Specification for installation and maintenance
of ventilation for gas appliances.
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4 Installation

4.1 Connecting the start-up current limiter
(for VWL 7C/9C)

+ Fit the start-up current limiter PCB on to the electrical
installation panel in the control box (1) by clipping the
bottom of the PCB into the retainers provided and
screwing it at the top.

+ Remove the three factory-fitted jumpers (2, dashed
lines).

+ Connect the accompanying control cable from the
current limiter to the main PCB (3 and 4).

« Connect the input and output terminals of the current
limiter with the accompanying cables, paying atten-
tion to the correct phase and colour (2 and 3).

Caution!

Risk of overheating!

The control and connecting cables must not be
run over either the main PCB or the current
limiter PCB.

Run the cables to the current limiter along the
side of the PCBs, through the cable clips.
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Fig. 4.1 Connecting the start-up current limiter PCB
to the VWL 7C/9C

Key

1 Fit the PCB in the control box
2 Remove the jumpers

3 Connect the connecting cables
4 Connect the control cable
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4.2 Connecting the start-up current limiter
(for VWS/VWW 61/2, 81/2, 101/2, 141/2,
171/2 and VWS 64/2, 84/2,104/2)

« Fit the start-up current limiter PCB underneath the * Remove the three factory-fitted jumpers (2, dashed
electrical installation panel (1) by clipping the PCB into lines).
the retainers provided. + Connect the accompanying control cable from the
current limiter to the main PCB (3).
(7~ Note + Connect the input and output cables from the current
Take care that the current limiter PCB is limiter to the connection terminals, paying attention
correctly latched in the retainers! to the correct phase and colour (2 and 4).
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Fig. 4.2 Connecting the start-up current limiter PCB

to the VWS/VWW 61/2, 81/2, 101/2, 141/2, 171/2 and

VWS 64/2, 84/2,104/2
Key Q Caution!
1 Fit the PCB underneath the electrical installation panel Risk of overheating!
2 Remove the jumpers The control and connecting cables must not be
3 Connect the control cable run over either the main PCB or the current
4 Connect the connecting cables ..

limiter PCB.

Run the cables to the current limiter along the
side of the PCBs.

6 Installation Manual Start-up Current Limiter VWZ 30/2 0020057445_00



4.3 Connecting the start-up current limiter

(for VWS/VWW 62/2, 82/2,102/2 and

VWS 63/2, 83/2,103/2)

« Fit the start-up current limiter PCB on to the electrical
installation panel in the control box (1) by clipping the

bottom of the PCB into the retainers provided.

«r Note
Take care that the current limiter PCB is cor-
rectly latched in the retainers!

* Remove the three factory-fitted jumpers (2, dashed
lines).

+ Connect the accompanying control cable from the
current limiter to the main PCB, undoing the cable ties
in order to extend the cable (3).

+ Connect the input and output cables from the current
limiter to the connection terminals, paying attention
to the correct phase and colour (2 and 4).
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Fig. 4.3 Connecting the start-up current limiter PCB
to the VWS/VWW 62/2, 82/2, 102/2 and
VWS 63/2, 83/2,103/2

Key

1 Fit the PCB on to the electrical installation panel
2 Remove the jumpers

3 Connect the control cable

4 Connect the connecting cables

Installation Manual Start-up Current Limiter VWZ 30/2 0020057445_00

Caution!

Risk of overheating!

The control and connecting cables must not be
run over either the main PCB or the current
limiter PCB. Run the control cable along the
side through the cable clips to the main PCB,
and the connecting cables out through the two
lower cable feedthroughs and back in to the
connection terminals.



5 Recycling and disposal

Both the Vaillant VWZ 30/2 Start-up Current Limiter
and its associated transport packaging consist predomi-
nantly of raw materials that can be recycled.

5.1 Appliance

4 If your heat pump is identified with this sym-
bol, it does not belong with your household
waste at the end of its useful life. In this case,
make sure that the Vaillant appliance and any
accessories present are properly disposed of
at the end of their useful life.
As this Vaillant appliance is not covered by the law re-
garding the marketing, return and environmentally
friendly disposal of electrical and electronic equipment
(ElektroG in Germany), free disposal at a municipal
collection point is not provided.

5.2 Packaging
Make sure that the transport packaging is handed over
to a proper disposal organisation.

6 Warranty and customer service

6.1 Vaillant warranty

Vaillant provide a full parts and labour warranty for this
appliance.

The appliance must be installed by a suitably competent
person in accordance with the Gas Safety (Installation
and Use) Regulations 1998, and the manufacturer's
instructions. In the UK ‘CORGI' registered installers un-
dertake the work in compliance with safe and satisfacto-
ry standards.

All unvented domestic hot water cylinders must be
installed by a competent person to the prevailing
building regulations at the time of installation (G3).

Terms and conditions apply to the warranty, details of
which can be found on the warranty registration card in-
cluded with this appliance.

Failure to install and commission this appliance in com-
pliance with the manufacturer’s instructions may invali-
date the warranty (this does not affect the customer’s
statutory rights).

6.2 Vaillant Service

To ensure regular servicing, it is strongly recommended
that arrangements are made for a Maintenance Agree-
ment. Please contact Vaillant Service Solutions

(0870 6060 777) for further details.

Installation Manual Start-up Current Limiter VWZ 30/2 0020057445_00



7 Technical data

Description

VWL 7C

VWL 9 C

VWS/VWW 61/2
VWS/VWW 62/2

VWS/VWW 81/2
VWS/VWW 82/2

VWS/VWW 101/2
VWS/VWW 102/2

VWS/VWW 141/2

VWS/VWW 171/2

VWS 63/2 VWS 83/2 VWS 103/2
VWS 64/2 VWS 84/2 VWS 104/2
Electrical connection 3/N/PE ~400V, 50 Hz
Max. start-up current
- with limiter <16 A <16 A <16 A <16 A 25 A <25 A
- without limiter 26 A 40 A 46 A 51.5 A 64 A 74 A

Table 7.1 Technical data
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Za obrtnika

Upute za montazu

Ogranicivac polazne struje
za toplotnu crpku

VWZ 30/2 SV



Sadrzaj 1  Napomene uz dokumentaciju

Sljede¢e napomene predstavljaju vodi¢ kroz cjelokupnu

1 Napomene uz dokumentaciju ......ccceecneecsccnnnees 2 dokumentaciju.

1.1 Cuvanje dokUMENtACHE v.e..veeveeeeeeeereeereeeeeeseenne. 2 Povezano s ovim uputama za montaZzu vrijede sljededi
1.2 Upotrijebljeni simboli 2 dokumenti.

1.3 Valjanost uputa 2 Za osStecenja koja nastaju neposStivanjem ovih uputa

ne preuzimamo nikakvu odgovornost.

2 Opis uredaja 3
2.1 Namjenska uporaba 3 Dokumenti koji takoder vrijede
2.2 Opseg isporuke 3 VWL 7C/9cC:

- Upute za uporabu br. 0020051585
3 Sigurnosne NApPOMENE i PropPiSi...eeeccccseeeecccsens 3 - Upute za instaliranje br. 0020051583
3.1 Sigurnosne napomene 3
3.2 Propisi, pravila,smjernice 3 VWS/VWW 61/2, 81/2,101/2, 141/2, 171/2:
- Upute za uporabu br. 0020051545
4 Montaza 4 - Upute za instaliranje br. 0020051538
4.1 Prikljucenje ograni¢ivaca polazne struje
(za VWL 7C/9C) 4 VWS 64/2, 84/2,104/2:
4.2  PrikljuCenje ogranicivaca polazne struje - Upute za uporabu br. 0020057443
(za VWS/VWW 61/2, 81/2,101/2,141/2,171/2 - Upute za instaliranje br. 0020057441
i VWS 64/2, 84/2,104/2) 5
4.3  PrikljuCenje ogranicivaca polazne struje 1.1 Cuvanje dokumentacije
(za VWS/VWW 62/2, 82/2,102/2 i Ove upute za montaZu kao i pripadnu dokumentaciju
VWS 63/2, 83/2,103/2) e 6 predajte rukovatelju pogona.
On preuzima na sebe ¢uvanje dokumentacije, a time i
5 Recikliranje i zbrinjavanje otpada......cccceuueeeee 7 stavljanje iste na raspolaganje prema potrebi.
51 UTEAQ] ettt ettt be s 7
5.2 PaKiran]€u. ettt essasaseene 7 1.2 Upotrijebljeni simboli
Kod montaZe ovog pribora postujte sigurnosne
6 Jamstvo i servisna sluzba za korisnike......... 7 napomene u ovim uputama za montaZzul!
6.1 Tvorni¢ko jamstvo 7
6.2 Servisna SIUZDa.....cccceeerereeeeeeeeee et 7 Opasnost!
Neposredna tjelesna i Zivotna opasnost!
7 Tehnicki podatci 8

Q gpasnost!
Zivotna opasnost od strujnog udara!
‘ﬂ Opasnost!
Opasnost od opeklina ili oparenja!

‘ﬁ Pozor!
Moguca opasna situacija za proizvod i okolis!

(e Napomena!
Korisne informacije i napomene.

+ Simbol neke potrebne aktivnosti.

1.3 Valjanost uputa
Ove upute za montazu vrijede iskljucivo za uredaj sa
sljedeé¢im brojem artikla:

Oznaka tipa Broj artikla
VWZ 30/2 0020025744

Tab. 1.1 Oznake tipova i brojevi artikala

2 Upute za montaZu ograni¢iva polazne struje VWZ 30/2 0020057445_00



2 Opis uredaja

2.1 Namjenska uporaba

Vaillantove toplotne crpke tipa geoTHERM izradene su
prema stanju tehnike i priznatim sigurnosno-tehnickim
pravilima. Kod nestru¢ne uporabe ipak mogu nastati
tjelesne ozljede i opasnost po Zivot za korisnika ili tre¢u
osobu tj. oSte¢enje uredaja i drugih predmeta.

Ovaj uredaj nije namijenjen za rukovanje sa strane
osoba (uklju¢ujuci i djecu) smanjenih fizickih, senzornih
ili slicnih sposobnosti ili bez iskustva ili bez znanja, osim
ako ih zbog vase sigurnosti nadgleda ovlaStena osoba ili
su dobili vaSe upute kako rukovati uredajem.

Djeca moraju biti pod nadzorom kako bi se zajamcilo da
se ne igraju s uredajem.

Ogranicivac polazne struje predviden je iskljucivo za
ugradnju u toplotne crpke VWL 7C/9C, VWS/VWW 61/2,
81/2,101/2,141/2,171/2, 62/2, 82/2,102/2 i VWS 63/2,
83/2,103/2, 64/2, 84/2,104/2.

Druga ili posredna moguénost uporabe smatra se
nepropisnom. Proizvodac¢/dobavlja¢ ne odgovara za
pritom nastalu Stetu. Rizik snosi korisnik sam.

U namjensku uporabu spada i poStivanje uputa za
montazu za ogranicivac polazne struje.

ﬁ Pozor!

Svaka neprikladna primjena je nedopustena!
Uredaje mora ugraditi stru¢ni obrtnik koji je odgovoran
za postivanje postojecih propisa, pravila i smjernica.

2.2 Opseg isporuke

U opsegu isporuke sadrzani su:

- printana plo¢a za ogranicivac polazne struje s
kabelskim stablom

- upute za montazu

Upute za montaZu ograniéiva¢ polazne struje VWZ 30/2 0020057445_00
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3 Sigqurnosne napomene i propisi

3.1 Sigurnosne napomene

Priklju¢ivanje uredaja mora izvesti ovlasteni servis koji
je odgovoran za pridrZzavanje postojec¢ih normi i propisa.
On takoder preuzima odgovornost za ispravno
instaliranje i pusStanje u rad. Kod instaliranja ovog
uredaja poStujte sigurnosne napomene u ovim uputamal!

Opasnost!

Opasnost od strujnog udara!

Prije radova na elektroinstalaciji uvijek
iskljucite sva napajanja strujom. Uvjerite se da
su osigurana od nenamjernog ponovnog
ukljucenja.

A

Pozor!

Opasnost od oStecenja!

Elektricne instalacije smije izvoditi samo
priznati strucni obrtnik.

3.2 Propisi, pravila,smjernice

Uredaj mora biti instaliran od strane stru¢nog
instalatera. Pritom se moraju poStivati svi vazeéi zakoni,
propisi i smjernice na nacionalnoj i lokalnoj razini.
Pustanje u pogon i ovjeru jamstvenog lista izvodi
isklju¢ivo ovlasteni serviser.



4 Montaza

4.1 Prikljucenje ogranicivaca polazne struje

(za VWL 7C/9C)
Montirajte printanu plo€u ogranicivaca polazne struje
u kontrolnu kutiju (1) na lim elektri¢ne instalacije, tako
Sto Cete printanu plocu uklopiti u postojece drzace i
gore je pritegnuti vijcima.
Odstranite tri tvorni¢ke pomosnice (2, isprekidane
crte).
Prikljucite priloZeni upravljacki vod od ogranicivaca
polazne struje do glavne printane ploce (3 i 4).
Prikljucite ulazne i izlazne spone ogranicivaca polazne
struje s priloZzenim priklju¢nim vodovima s ispravnim
fazama i bojama (2 i 3).

Pozor!
Opasnost od prekomjernog zagrijavanja!
Upravljacki i prikljucni vodovi ne smiju se voditi
niti preko glavne printane ploce niti preko
printane ploce ograni¢ivaca polazne struje.
Postavite vodove do ogranic¢ivaca polazne
struje boéno duz printanih ploc¢a preko drzaca
za vod.
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SI. 4.1 Prikljucenje printane ploce ogranic¢ivaca polazne struje

za VWL 7C/9C

Legenda

1

Montiranje printane plo¢e u kontrolnu kutiju

2 Odstranite premosnice
3 Prikljucite priklju¢ne vodove
4 Prikljucite upravljacki vod
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4.2 Prikljucenje ogranicivaca polazne struje
(za VWS/VWW 61/2, 81/2,101/2, 141/2, 171/2
i VWS 64/2, 84/2,104/2)
+ Montirajte printanu plo¢u ogranic¢ivaca polazne struje
ispod lima elektroinstalacije (1), tako Sto ¢ete printanu
plo¢u uklopiti u postojecée drzace.

(e Napomena
Obratite pozornost na to da se printana ploca
ogranic¢ivaca polazne struje pravilno zvuéno
uklopi u drzace!

« Odstranite tri tvornicke pomosnice (2, isprekidane
crte).

« Prikljucite priloZeni upravljacki vod od ogranicivaca
polazne struje do glavne printane ploce (3).

« Prikljucite ulazne i izlazne vodove ogranicivaca
polazne struje s priloZzenim priklju¢nim sponama s
ispravnim fazama i bojama (2 i 4).
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Sl. 4.2 Prikljucenje printane ploce ogranicivaca polazne struje
za VWS/VWW 61/2, 81/2, 101/2, 141/2, 171/2
i VWS 64/2, 84/2,104/2

Legenda

1 Montiranje printane ploce ispod lima elektroinstalacije
2 Odstranite premosnice

3 Prikljucite upravljacki vod

4 Prikljucite priklju¢ne vodove
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Pozor!

Opasnost od prekomjernog zagrijavanja!
Upravljacki i prikljucni vodovi ne smiju se voditi
niti preko glavne printane ploce niti preko
printane ploce ogranic¢ivaca polazne struje.
Postavite vodove do ogranic¢ivaca polazne
struje boéno duz printanih ploca.




4.3 Prikljucenje ogranicivaca polazne struje
(za VWS/VWW 62/2, 82/2,102/2 i
VWS 63/2, 83/2,103/2)
+ Montirajte printanu plo¢u ogranic¢ivaca polazne struje « Odstranite tri tvornicke pomosnice (2, isprekidane

u kontrolnu kutiju na limu elektronistalacije (1), tako crte).
Sto ¢ete printanu ploCu uklopiti u postojece drzace. « Prikljucite priloZzeni upravljacki vod od ogranicivaca
polazne struje do glavne printane plocCe i otpustite
(7~ Napomena kabelske stege kako biste produzili vod (3).
Obratite pozornost na to da se printana ploca « Prikljucite ulazne i izlazne vodove ogranicivaca
ogranic¢ivaca polazne struje pravilno zvucno polazne struje s priloZzenim priklju¢nim sponama s
uklopi u drzace! ispravnim fazama i bojama (2 i 4).
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SI. 4.3 Priklju¢enje printane ploce ogranic¢ivaca polazne struje

za VWS/VWW 62/2, 82/2,102/2 i

VWS 63/2, 83/2,103/2
Legenda Q Pozor!
1 Montiranje printane ploce na lim elektroinstalacije Opasnost od prekomjernog zagrijavanja!
2 Odstranite premosnice Upravljaéki i prikljuéni vodovi ne smiju se voditi
3 Prikljucite upravljacki vod niti preko glavne printane ploée niti preko
4 PrikljuCite priklju¢ne vodove

printane ploce ograni¢ivaca polazne struje.
Provucite upravljacki vod bo¢no kroz drzac za
vod do glavne printane ploce i prikljucnih
vodova kroz obje provodnice za vod i opet do
prikljuénih spona.
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5 Recikliranje i zbrinjavanje otpada

Kako Vaillantov ogranicivac¢ polazne struje VWZ 30/2,
tako i pripadajuée transportno pakiranje, sastoje se
najvecim dijelom iz sirovina pogodnih za recikliranje.

5.1 Uredaj
4 Ako je Va8 Vaillantov uredaj oznacen ovim
znakom, onda on nakon istjecanja roka
uporabe ne spada u kucni otpad. U tom
slucaju pobrinite se za propisno zbrinjavanje
VaSeqg Vaillantovog uredaja kao i postojeéeg
pribora nakon isteka trajanja uporabe.
Posto ovaj Vaillantov uredaj nije obuhvac¢en zakonom o
cirkuliranju, vraéanju i ekoloSki podnosljivom
zbrinjavanju elektro-uredaja i elektronic¢kih uredaja
(Zakon o eketro-uredajima i elektroni¢kim uredajima-
ElektroG), nije predvideno besplatno zbrinjavanje na
komunalnom mjestu odlaganja otpada.

5.2 Pakiranje
Pobrinite se da se pakiranje odveze na prikladno mjesto
za zbrinjavanje otpada.
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6 Jamstvo i servisna sluzba za
korisnike

6.1 Tvorni¢ko jamstvo

Tvornicko jamstvo vrijedi 2 godine uz predocenje racuna
s datumom kupnje i ovjerenom potvrdom o jamstvu i to
pocevsi od dana prodaje na malo. Korisnik je duzan
obvezno postivati uvjete navedene u jamstvenom listu.

6.2 Servisna sluzba

Korisnik je duzan pozvati ovlasteni servis za prvo
pustanje uredaja u pogon i ovjeru jamstvenog lista. U
protivnom tvorni¢ko jamstvo nije vaZece. Sve
eventualne popravke na uredaju smije obavljati
iskljucivo ovlasteni servis.

Popis ovlastenih servisa moguce je dobiti na prodajnim
mjestima ili u PredstavniStvu tvrtke Vaillant GmbH,
Planinska ul.11, Zagreb ili na internet-stranici:
www.vaillant.hr.



7 Tehnicki podatci
VWL 7C VWLO9 C
VWS/VWW 61/2 |VWS/VWW 81/2 |VWS/VWW 101/2
Oznaka VWS/VWW 62/2 |VWS/VWW 82/2|VWS/VWW 102/2
VWS 63/2 VWS 83/2 VWS 103/2 VWS/VWW 141/2 [VWS/VWW 171/2
VWS 64/2 VWS 84/2 VWS 104/2
Elektri¢no priklju¢ivanje |3/N/PE ~400V, 50 Hz
Maks. polazna struja
- s ogranicivaem <16 A <16 A <16 A <16 A 25 A <25 A
- bez ogranicivaca 26 A 40 A 46 A 51,5 A 64 A 74 A

Tab. 7.1 Tehnicki podatci
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Ins cneumanucra

PykoBonctBo no MOHTAXY

OrpaHuumTEns NMYCKOBOTO TOKA
N8 TeMNNOBbLIX HAOCOCOB

VWZ 30/2 SV



Ornaenenue

1.2
1.3
1.4

2.1
2.2

3.1

3.2

4.2

43

51

52

6.1
6.2

YKA30HMSA MO BOKYMEHTALMM ..o
XPOHEHME HOKYMEHTAUMM oo
ACNONbIYEMBIE CUMBOMbL. ..o
LlencTBUTEnbHOCTb PYKOBOMCTBA  .vveooeeeeveeeeceveecereee
MpaBrna XPAHEHUS 1 TOAHCTIOPTUPOBKM -.......ceveveeereeeeeees

ONUCAHME AMMAPATA ....eeuveriienreieeieereeneesieeneesresaeens
L 1CNONb30BAHME MO HABHAUEHMIO ..o
Ob6vem noctaskm

YkaszaHus no TexHuke 6esonacHocTn

M MPEAMMCAHMSA .ccoviiinieetieetteeteeeieeeteesreesbeesneenane s
YKA30HMS NO TEXHUKE BE30MACHOCTM .ocovvvveveeveeaan
MpaBMNG XPAHEHWS U TOAHCTIOPTUPOBKM ..o

IMOHTANK cvveeeirieecerieecetteeeetreeeesareeeearaeeeeabeeeeearaeeenarees
[NoaknioyeHmne orpaHnYMTENs NYyCKOBOTO TOKA

(808 VWL ZC/OC) e
HOﬂKﬂI‘OquMe OprHMuMTeﬂﬂ I_I\/CKOBOFO TOKQ

(ans VWS, NVWW 61/2, 81/2, 101/2, 141 /2, 171 /2
UVWS 64/2, 84/2, TOA/2) cooooooeeocoecoecoeeceeeee,
HO,ELKJ'H'OL{SHMS OprHVIWMTeﬂﬂ I_I\/CKOBOFO TOKO

(ans VWS/VWW 62/2,82/2,102/2 nns

VWS 63/2, 83/2, 103/2) cooooooeeeoeeeooeeeoeeeoeeeoeeeeeee,

BropuuHoe Mcnonb3oBaHUe M yTUNMZALMS .......c........
ATTCODAT e
Y TIAKOBKQ ..o

FapaHTHs U cny>X6a TEXHUYECKOM MOAREPXKKM .........
[apaHTHS 30BOAG-U3rOTOBMTENS. POCCUS. oooe,

[apaHTUiHOE 1 CEPBUCHOE OBCTYXUBAHME. ........ooeeeev

TEXHMUECKME MAHHDBIC ....vvvvveeeeeeeeirriereeeeeeeeeirreeeeeeeenns

1 YkasaHus no pokymeHTaumm

Cneaytolime yKasaHus NPencraBnstor COOOM «MyTeBOAMUTENb> NO
BCEWM OOKYMEHTALMM.

B couetaHumm ¢ AaHHbIM PYKOBOACTBOM MO SKCMNYATALMM AENUCTB-
TENbHAS W OPYras QOKYMEHTALMS.

3a noBpexaeHus, BO3HUKLIME B pesynsTate HecobniopeHus
AOHHOTO PYKOBOACTBA, Mbl HE HECEM HMKAKOM OTBETCTBEHHOCTH.

CoBMecTHO feicTByIOWLAS AOKYMEHTALMS
VWS/VWW 61/2,81/2,101/2, 141/2,171/2:

Ne 002005 1546
Ne 002005 1539

- P\/KOBOECTBO no skcnnyaraumm
- P\/KOBO,D.CTBO No MOHTAXY

VWS/VWW 62/2, 82/2, 102/2:

- Pykoeoactso no akcnnyaraumm Ne 0020057437
- Pykosoncteo no moHTaxy Ne 0020057436
VWS 64/2, 84/2, 104/2:

- Pykosopncteo no skcnnyaraumm Ne 0020057443
- Pykosoncteo no moHTaxxy Ne 0020057442

1.1 XpaHeHWe noKyMeHTaALMM

[Nepenarite AGHHOE PYKOBOACTBO MO MOHTAXY, O TAKXE BCHO COB-
MECTHO IEMCTBYIOLLYIO NOKYMEHTALMIO CTOPOHE, 3KCMYATUPYIOLEN
YCTOHOBKY.

310 cTopoHa Hepet Ha cebs 0643aTENLCTBA MO XPAHEHUIO PYKO-
BOJCTB, YTOObI MPK HEOOXOAMMOCTY OHM BCETNA MMENMCh NOM PYKOM.

1.2 McnonbsyeMbie cMBoOnb
[oxanymcta, Npu MOHTAXE NPUHAANEXHOCTENM CODMOAAMTE YKA30-

HMS MO TEXHMKE BE30NACHOCTH, NMPUBENEHHbIE B IAHHOM PYKOBOAC-
TBE MO MOHTAXY!

OnacHol!

HenocpencheHHau ONACHOCTb ANg 3A0pPOBbS U XU3HU!

‘/_\ Onachol
OnacHocTe Ans XM3HK B pesynbTare ynapa Tokom!
‘a Onachol

OnacHocte 0>oroB 1 ownapmeaxms!

ﬁ BHuMaHme!
Bo3MoxHas onacHas cutyaums ans o6opynoBaHus U Ok-

py>xatowien cpensi!

((\/_’}J YkazaHue!

MonesHas MHpopMaums U yKasaHms.

* CUMBON HEODXOAMMOCTM BbINOMHEHMI KAKOTO-TMOO AENCTBIS.

PykoBoncTso no MoHTaxy orpanuumrens nyckosoro Toka VWZ 30/2 0020057445_00



1.3 [ercrButensHocT pykoBoacTea
Hacroswee pykoBOACTBO MO MOHTAXY NEMCTBUTENLHO MCKIKOUMTENb-
HO 19 ANNAPATA CO CREYIOWMM APTUKYTbHBIM HOMEDOM:

O6o3HayeHue TMNa

VWZ 30/2

Tabn. 1.1 O603HaueHMS TMNOB U APTHUKYTbHBIE HOMEPA

ApThKynbHbIM HOMEP
002002 5744

1.4 MpaBuna xpaHeHWUs M TPAHCMOPTUPOBKM

AﬂﬂOpOThl VCﬂ”Oﬂf NOMXKHbI TpOHCI‘IOpTMpOBOTbCﬂ n XpOHMTbCFI B OpM»
MMHAMLHOM YNOKOBKE B COOTBETCTBMM C MPABMIAMM, HOHECEHHbIMM
HO yﬂOKOBKy C NOMOLWbIO Me)K,D.yHOpOﬂHbIX CTOHJ]CIpTI/BOBOHHbIX K-
TOI'pOMM.

Temneparypa OKpyXatowWero BO3nyxd npu TPAHCNOPTUPOBKE W XPa-
HeHum nomkHa coctasngts ot -40 no +40 °C.

2  Onucaxue annapara

2.1 Mcnonb3oBaHMe No Ha3HAYEHMIO

Tennogsie Hacocs dupmbl Vaillant Tvna geoTHERM ckonctpyupo-
BAHbI MO MOCNEOHEMY CNOBY TEXHWKM U C Y4ETOM OOLLENPU3HAHHbIX
NPABMI TEXHMKM OE30NACHOCTU. TEM HEe MEHee, NPK HEeHAMNEXa-
WeM MCMONb3IOBAHMM MM UCNOMB3OBAHMM HE NO HAZHAYEHMIO MOXET
BO3HMKATb ONCCHOCTL 19 300POBbS 1 KM3HW NOMb3OBATENS MM TOETH-
VX ML, O TOKKE OMACHOCTs HOHECEHMS yepba annapaTtam 1 opy-
MM MATEPUATBHBIM LEHHOCTIM.

LlaHHbIM annapar He NpenHasHaueH Ans UCNomb3OBAHMS NULAMM
(BKIO4OS RETENM) C OMPAHMYEHHBIMM PUIMYECKIMM, CEHCOPHBIMM

W YMCTBEHHBIMM CMIOCOBHOCTIMM MK HE OBNAACIOWMMM OMbITOM
1/ 3HAHWAMM, KPOME Cly4aes, KOTAA 30 HAMM NPUCMATPUBAET
NULO, OTBETCTBEHHOE 3Q MX HE30MNACHOCTb, MW NAET YKA3AHMS N0 1C-
MOMb3OBAHMIO ANMAPATA.

30 netbMu HEOBXOOMMO NPUCMATPUBATS, YTOBbI YOOCTOBEPMTLCS, UYTO
OHW HE MIPAIOT C ANNApPATOM.

OrpaHuumTEns NMyCKOBOTO TOKA NPEAYCMOTPEH MCKIMIOUMUTENLHO A4
yctarosku 8 Tennossie Hacocsl VWL 7C/QC, VWS /VWW 61/2,
81/2,101/2,141/2,171/2,62/2,82/2,102/2

VWS 63/2,83/2, 103/2, 64/2,84,/2, 104/2.

JTio6oe uHoe mnum BbIXoIlLEE 30 PAMKM YKA3AHHOTO MCMONb3OBAHME
CUYMTAETCA MCMONb3OBAHMEM HE MO HAHAYEHMIO. 30 BbI3BAHHbLIM 3TMM
ylepb M3roToBKTENb,/ NOCTABLMK HE HECET HMKAKOM OTBETCTBEHHOC-
. Puck Hecer eamHonuuHo nonssosarens.

K mcnonb3oBaHmio no Ha3sHaYeHUIo Takxe OTHoCuTCs cobroneHne
PYKOBOACTBA MO MOHTAXY OTPAHUUKTENS MYCKOBOTO TOKA.

Ycranaenmeats annaparbl OONXeH KBOﬂMqJMLI,MpOBOHHbII;‘ cneumna-

BHumanme!
NMio6oe HenpaemnbHOE Mcnonb3oBaHKe 3anpelueHol

NUCT, KOTOPSbIM HECET OTBETCTBEHHOCTL 30 BLINMONHEHUE CYLLECTBYHO-
LWMX NPEONUCAHMIA, NPABKN U AMPEKTUB.

2.2 O6beM nocTaekm

B obvem nocrasku Bxogmr:

- TnaTa orpaHUUKUTENS MYCKOBOTO TOKA C KABEMbHBIM XIYTOM
- Pykosoncrteo no moHtaxy

PykoBoncTso no MoHTaxy orpanuumtens nyckosoro toka VWZ 30/2 0020057445_00

3 YKa3aHMs no TexHMke 6e30nacHoCTU U
npeanucaHms

3.1 Yka3aHusa no TexHuke 6e30nacHoOCTM

\//CTOHOBK\/ I'Ipl/I60pC| OOMXEeH OC\/LLI,eCTBJ'I;ITI: TONLKO OKerﬂVITOBOH-
HbIP CMEUMANKCT, OTBETCTBEHHBIM 30 COBMIOAEHME CYLLECTBYIOLIMX
cranaaptos 1 npeanucanmin. Ox Takxe Heper Ha cebd oTBeTCTBEH-
HOCTb 30 HOLNEXALLYIO YCTAHOBKY M BBOA B 3KCMAyaTaumio. [pu yc-
TaHOBKe NPMbOPA coBNIOAAMTE YKA3AHMS NO TEXHKMKE BE30NACHOC
W, NPWBEAEHHbIE B DOHHOM PYKOBOLCTBE!

A

Onacho!

OnacHocTb yaapa anekTpuueckuM Tokom!

Mepen BbinonHeHem paboT MO 3MEKTPOYCTAHOBKE BCET-
na BbIKNtOYaMTe BCce 6rokM nuTaHmus. Y6beaurecs, uto
OHM NPEeAOXPAHEHbl OT HENPEAHOMEPEHHOTO NOBTOPHOTO
BKITFOUEHMS.

BHumanme!

OnacHoctb nospexxkaeHmi!

OneKTPOMOHTAX MOXKET NPOBOAMTb TOMBKO AKKPeAMTO-
BOHHOE CMELMANM3MPOBAHHOE MpeanpusTUe.

3.2
Annaparsi Vaillant nomkHs ToOHCNOPTMPOBATLES U XPAHWUTLCS B OPU-
IMHANLHOM YNGKOBKE B COOTBETCTBUM C MPUBUNAMM, HOHECEHHbIMM

MpaBuna xpaHeHUs M TPAHCNOPTUPOBKM

HO YNAKOBKY C MOMOLbIO MEXIYHAPOOHBIX CTAHOAAPTU30BAHHBIX MMK-
TOTPAMM.

TeMnepaTypa OKPYXAIOLLETO BO3IYXA NPW TOAHCMOPTUPOBKE U XPa-
HeHum nomkHa coctasngts ot -40 no +40 °C.

Tak kak sce annapars npoxoast 100-NpoLeHTHbIM KOHTPONb GyHKUM-
OHMPOBAHMS, HOPMAMbHBIM FBIEHMEM CYUTAETCS HEOOMBILOE KO-
4ECTBO BOMbl B ANNAPATE, KOTOPOE, NPU CODMONEHMM NPABMI TPAHC-
MOPTUPOBKM U XPAHEHMS, HE NPUBELET K MOBPEXLAEHMIM Y3N08 AMNNa-
para.



4  MoHtax
4.1 MonknioueHne orpaHMuMTENs NYCKOBOrO TOKA
(ans VWL 7C/9C)

MoHT1pyiite nnaTy orpaHUYMTENs NYCKOBOTO TOKA B pacnpeaenut-
TensHyto kopobky (1) Ha WwwMTOK nekTpoyCcTaHOBKYM, 3aUIENKHYB ee
CHU3Y B MIMEIOWMXCA AePXATENIX U NPUBMHTIB CBEPXY.

YnanuTe TpU YCTAHOBNEHHbIE HA 3ABOAE NEPEMbIYKM

(2, nyHkTMpHbIEe ArHMM).

MoakniouMTe IPUNAAIOWLYIOCS YNPABASIOULYIO NUHMIO OT OrPaHM-
yuTens NYCKOBOTO TOKA K mMasHoM nnare (3 1 4).

MoAKNIOUMTE BXOAHBIE 1 BBIXOMHEIE KNEMMbI OTPAHMYMTENS MYCKO-
BOTO TOKQ C MPMAQTGIOWMMICS MPUCOEAMHUTENBHBIMU TMHUAMM,
cnemwTe 30 NPABMALHOCTLIO NOAKNIOYEHMS $a3 1 COOTBETCTBMEM
no usery (2 1 3).

BHumanmel
Onacxoctb neperpesal
Ynpasnstowme U NPpUCOEAMHUTENbHBIE TMHUM HE paspe-
LaeTcs NPOBOAMTL HM HAL [MABHOM NAATOM, HM HAA NAa-
TOM OFPAHMYMUTENS MYCKOBOFO TOKA.

MpoknanbiBaTte NIMHMK K OFPAHMYMTENS MYCKOBOTO TOKA
c6oKy BOOMb NNAT YEPE3 AEPXKATENMU NUHUHM.
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Puc. 4.1 MoaknioueHue Nnartel OrpaHMUMTENs NyCKOBOTO TOKA B

VWL 7C/9C
MoscHenne
1 MoHrax nnatsl 8 pacnpeaenqrensHon kopobke
2 Ynanenue nepemblyex
3 TonknioueHune NPUCOEaNHMUTENbHBIX MAHMIA
4 TlonkmoueHre ynpasnsiowen nnHim
4
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4.2 MonkntoueHne orpaHMumUTENs MNYCKOBOTO TOKA
(nns VWS/VWW 61/2,81/2,101/2, 141/2,171/2

u VWS 64/2, 84/2, 104/2)

* MoHTUpy#Te NNATy OrPAHUUMTENS MYyCKOBOTO TOKA MOL WMTKOM

Ong 3NeKTpoyCTaHOBKM “ ), 3AUIENKHYB €€ B MMEIOLLMXCa AepxXaTe- (2,

nax.

nanute Tpm TAHOBNEHHbIE HA 3aBOAE N MBbIYKN
* Yna e CTAHOBNE € HA 30BOfe nepe

MYyHKTMPHbIE J'IIAHI/IVI).

* [lonknioymre NPUNAraIOLLYIOCS YNPABASIOLYHO TMHUKO OT OTPAHM-

G Ykazauums

Mpocnenute, utobbl NNATA OrpAHMUKTENS MYCKOBOTO
TOKQ 3aLUENKHYTA B AepXXarensx npasunbHol

yuTeNs NYCKOBOTO TOKA K mMasHoM nnare (3).

° HO,D,KJ'HOWMTG BXOAOHbIE U BbIXOAHbIE NUHMKM OTPAHUNYMTEN] MYCKOBO-

FO TOKA K MNPUCOEOMHUTENbHBIM KNEMMAM, Clegmte 3a NPaBMb-
HOCTbIO NOOKMHOYEHN] CI)CI3 M COOTBETCTBMEM MO LBETY (2 4 4)
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Puc. 4.2 MoaknioueHune nnars OrpaHuymTENs NMYyCKOBOro TOKA

8 VWS/VWW 61/2, 81/2,101/2,141/2,171/2 n

VWS 64/2, 84/2, 104/2

MoscHenne

1 MoHTax nnatsl nog Wutkom ang SNEKTPOYCTAHOBKM

2 Ynaneue nepembiyex
3 TMogkniouenue ynpasnsiower nuHum

4 [loaknoyerme NPUCOEONHUTENbHBIX NUHUM
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BHumanmel

Onacxocrb neperpesal

Ynpasnstowme 1 npUcoenmHUTENbHbIE TMHUM He paspe-
LIAeTcs NPOBOAMTL HM HOA FMABHOM NNATOM, HM HAA nna-
TOM OFPAHMYMUTENS MYCKOBOFO TOKA.

MpoknanbiBaiTe AMHUKU K OFPAHNYMUTENIO MYCKOBOTO
Toka cboky Baonb nnar.



4.3 MNMonkntoueHne orpaHMumMTENs NYCKOBOTO TOKA

(nns VWS/VWW 62/2, 82/2, 102/2 nna VWS 63/2,

83/2, 103/2)

* MoHTUpy#iTe NNaTy orpaHUIMTENs MYyCKOBOTO TOKA B pacrpeaenit-
TeNbHYIO KOPOBKY Ha WTKe ans anektpoyctarosku (1), sawenk-

HyB €€ B MMEIOWMXCH fepxarendx.

G Ykazauums

Mpocnenute, utobbl NNATA OrpAHMUKTENS MYCKOBOTO
TOKQ 3aLUENKHYTA B AepXXarensx npasunbHol

* Ynonure Tpu YCTAHOBNEHHBIE HO 30BOAE NEPEMbIYKM
(2, nyHKTMpHSIE AUHMM).

* [logknioymre npunaraoWwmecs ynpasnstowme NnHUM OT OrpaHMYK-
Tens NyCKOBOTO TOKA K MABHOM MAATE, Ans 3TOr0 ocnabste kabem-
HbI COEMMHUTENL, YTOBLI YANMHUTL AuHMK (3.

* [lonknioumre BXOAHbIE W BLIXOLHbIE NUHUM OTPCHUYMTENS MYCKOBO-
rO TOKA K NPUCOEAMHUTENbHBIM KNEMMAM, CReamTe 30 NPABKb-
HOCTBIO MoAKtOYeHNS Ga3 U COOTBETCTBMEM MO LBETY

(2 v 4).
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Puc. 4.3 MonknioueHue nnatsl OrpaHMuMTENs NyCKOBOTO TOKA
B VWS/VWW 62/2, 82/2,102/2 n
VWS 63/2, 83/2, 103/2

MoscHenne

1 MoHTtax nnatsl Ha WMTOK An9 3NEKTPOYCTAHOBKM
2 Ynanenve nepemblyex

3 Tonkniouerue ynpasnsiowein nuHmm

4 TlonkmoueHme NpUCOEOMHUTEbHLIX MHMM

BHuMaHme!

OnacHocre neperpesal

Ynpasnstowme 1 npucoenmHUTENbHbIE TMHUK He paspe-
LwaeTcs NPOBOAMTL HM HAA IMIABHOM MAATOM, HA HAA MAa-
TOM OrPAHMUYMTENS MYCKOBOTO TOKA.

Mpoknagsisaite ynpasnsiowyto nmMHMio cboky uyepes pe-
p>KATenu AMHUM K TMABHOM MraTte U NpMcoeamnHUTENb-
HbIM FIMHMAM yepes oba BBOAA ANS NUHWUM CHU3Y HAPYKY
M 06pATHO K MPUCOEAMHUTENBHBIM KNEMMAM.
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5 BTopmHoe MCNONb30BAHUE U YTUNM3IALMA

Kak Baw orparuumrens nyckosoro toka YWZ 30/2 or Vaillant, tak
W ero TPAHCMOPTUPOBOUHAS YNAKOBKA COCTOST OOMbLIEN YACTBIO 13
MATEPUANOB, KOTOPbIE MOXHO MOOBEPTHYTh BTOPUYHOM Nepepabor-

Ke.

Annapar

Ecm Bow annapar or Vaillant otmeden Takum sHakom,
TO MO UCTEUEHMM CPOKA MONb3OBAHMS OH He SBngeTcs
ObITOBBIM MYCOPOM. B Takom criyqae npocneaute,

yto6sl Baw annapar Vaillant, a takxe nmerowmecs
NPUHAANEXHOCTM MO MCTEYEHUM CPOKA MOMb3OBAHMS ObiNW NomBeEpr-
HYTbl HOONEXALLEW YTUAn3aLmM.

Mockonsky 3101 annapar ot Vaillant e nonanaer non aeicreme 3a-
KOHO O Mycke B 0OpaALLeHMe, BO3BPATE 1 3KONOMMYECKH He3ppeaHom
YTANV3AUMM SNEKTPUYECKMX W SNEKTPOHHBIX YCTPOWMCTB (3aKoH 06
INeKTPUYECKMX 1 anekTpoHHbIX ycTpoiictsax ElekiroG), 6ecnnartas
YTUAM3AUMS B KOMMYHOSbHBIX MECTOX cOOPA He NPeayCcMOTPEHd.

52 Ynakoska
Mpocnenute 3a Tem, YTOObI TPAHCNIOPTUPOBOYHAS YNIAKOBKA BbiNa
MOBEPTHYTA HALNEXAWEN YTUIM3AUMM.

6  Tlapantna U cny>x6a TexHMueckon noane-
P>KKM

6.1

BOM, KAK Bnaaensly annapara, 8 COOTBETCTBMM C J]e\;ICTByKDLLLl/IM 30-

lapaHTHa 3aBona-usrotoemtens. Poccus.

KOHOOATENLCTBOM MOXET ObiTh NPENOCTABNEHA FAPAHTMS U3FOTOBMTE-
n.

Obpauigem Bawe sHUMaHME HA TO, YTO TAPAHTMA NPEANPUITUI-MITO-
TOBMTENS ASMCTBYET TOMLKO B CRYYAE, €CAM MOHTAX W BBOM B 3KCMAY-
aTaumio, a TakxXe AdnbHemee obCyXuBaHMe annapara Osinu npo-
v3seneHsl amectosartbim dupmoit Vaillant cneunanicrom cneuma-
M3MPOBAHHOM opranusaumu. [pu atom Hanuuue arrectara Vaillant
He MCKMIoYaeT HEOOXOAMMOCTH ATTECTALMM NePCOHANA 3TOM Opra-
HM3ALMM B COOTBETCTBUM C AEMCTBYIOWMMM HA Tepputopum Poccuit-
ckon Menepaumu 3aKOHOAATENbHBIMM W HOPMATUBHBIMU GKTAMM KO-
caTtensHo chepsl AeqTenbHOCTU AAHHOM OPTaHMU3ALMM.

BLinonHeHMe rapaHTUiHbIX 06S3aTENbCTB, MPENYCMOTPEHHBIX AEMCTBY-
IOLMM 30KOHOOATENLCTBOM TOM MECTHOCTH, rae Obin NprobpeTéH an-
napar npomssoactea Gpupmsi Vaillant, ocywectsnser opranmsaums-
nponasell Balwero annapata unu CeI3aHHAs C Hel NOTOBOPOM Op-
FOHM3ALMS, YNOTHOMOYEHHAS Mo norosopy ¢ dupmon Vaillant seinon-
HSTb TAPAHTUMHBIN W HETAPAHTUMHBIM PEMOHT OOOPYAOBAHMS GDUPMI
Vaillant. PEeMOHT MOXET TaKKe BLINONHATS OPTAHM3ALMS, FBNFIOLIAICS
OBTOPW3OBOHHbIM CEPBUCHLIM LieHTpoMm. o norosopy ¢ dupmoit
Vaillant s1a opraxmzaums e Tederue rapartiiHoro cpoka becnnar-
HO YCTPQHMT BCE BbISBMEHHbIE €M HENOCTATKM, BO3HMKILME NO BMHE
3asona-usrorosmtens. KoHKpeTHble yCnoBus rapaHTM 1 ANUTENbHOCTb
FAPAHTMUHOTO CPOKA YCTAHABAMBAIOTCH W AOKYMEHTANLHO GUKCMPY-
lOTCA NPU NPOACXe 1 BBOAE B aKCnnyaTaumio annapara. Obpatute
BHUMQHKE HO HeobXxoomMmocTs 3anonHeHus pasaena ,CeeaeHus o
nponaxe” ¢ CepuiHbIM HOMEPOM ANNAPATA, OTMETKAMM O NPOAd-
Xe HA CTP.2 NAHHOTO Nacnopra.
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[ OpaHTMS 30BOC-M3TOTOBMTENS HE PACMPOCTRAHIETCS HA M3DEnus,
HEMCMPABHOCTM KOTOPbIX BbI3BAHbI TOAHCTOPTHBIMM MOBPEXLEHMIMM,
HOPYLWEHMEM NPABMN TOAHCTOPTUPOBKM U XPAHEHMS, 3ATPI3HEHUIMM
nobOro POAA, 3aMEP3AHMEM BOLbI, HEKBATUGULMPOBAHHbIM MOHTC-
XOM U/ Vnn BBOIOM B SKCNNYATALMIO, HECOBMOAEHMEM UHCTPYKLIMIA
MO MOHTAXY W 3KCANYATAUMM 0OOPYAOBAHMS M NPUHAMNEXHOCTEM K
HEMY M NPOUMMM HE 30BUCSLLIMMUI OT U3TOTOBUTENIMM NPUYMHAMM, O
TaKKe Ha paboThl MO MOHTAXY M OBCNYXMBAHMIO ANNAPATA.
®upma Vaillant raparTipyet BosmoxHocTs nprobpeterns nobsix
3QMACHbIX YACTEM K AAHHOMY M3HEenmio B Teyerme muHnmym 10 net
NOCNE CHITWS €70 C NPOU3BOACTBA.

Y CTQHOBMEHHBIM CPOK CIyXObl MCUMCNIETCS C MOMEHTA BBOAA B 3KC-
MNYQTAUMIO U YKA3QH B MPUNATAEMOM K KOHKPETHOMY M3OENUIO [O-
KyMeHTaumm.

Ha annapars una VK, VKK, VKO, GP 210, VU, VUW, VIH, VRC u
NPUHAMNEXHOCTM K HAM 30BOL-U3TOTOBUTENb YCTAHABAMBAET CPOK Q-
POHTUM 2 TONA C MOMEHTA BBOAA B SKCMNYATALMIO, HO He Bonee
2,5 net ¢ MOMEHTA NPOOAXM KOHEUYHOMY noTpeburento. Ha anno-
patel ina MAG, VGH, VER, VES, VEH/VEN, VEK, VED — 1 ron c
MOMEHTA BBOLA B 3KCMIyATALMIO, HO He Bonee 1,5 net ¢ momeHTa
NPOOCKM KOHEUHOMY NOTPEBUTEN!O.

FopaHTMa Ha 3anacHsle Yactu coctasnsgetr & Mecsues ¢ MOMEHTa
PO3HUYHOM MPOACXKM NP YCNOBUM YCTAHOBKM 3ANACHLIX YaCTEN aT-
TrectosanHsim dupmont Vaillant cneunanumcrom.

[Mput YACTUYHOM MAW NONHOM OTCYTCTBUM CBEAEHUM O NPOACKE
v/ BBOAE B SKCNNYATAUMIO, NOATBEPKAEHHbIX AOKYMEHTANLHO, Fa-
PAHTUIHBIM CPOK MCYMCRSeTCs C AaTHl M3roToBReHMs annapara. Ce-
PUMHBIM HOMED M3ENMs CONEPXMT CBENEHMS O AATE BbINYCKA:
umopsl 3 1 4 — ron msrotosnenms, undpsl 5 n & — Hemens rona msro-
TOBREHMS.

OproHmsaums, sBNSIoLascs ABTOPUBOBAHHbBIM CEPBUCHBIM LEHTPOM
Vaillant, vmeer npaeo otkasars koHeuHoMy NoTpebuTenio 8 rapaH-
TUMHOM PEMOHTE OOOPYLOBAHMS, BBOA B SKCMNYATALMIO KOTOPOTO
BLINOIMHEH TPETbEM CTOPOHOWM, ECIM CMEUMATUCTOM 3TOM OPTaHM3C-
U OynyT OBHAPYXKEHb! YKA3OHHBIE BbILLE MPUUMHBI, MCKNIOUAIOLME
FAPAHTUIO 30BONC-M3TOTOBUTENA.

6.2 FapaHTHitHOE U cepBUcHOe obcnyXMBaHUE
AKTYanbHYO MHOOPMALMIO MO OPFaHMU3ALMIM, OCYLIECTBASIOWMM [
PaHTMitHOE 1 cepeucHoe obcnyxmearune npogykumm Vaillant, Bel
MOXETE MOMy4nTb MO TenedoHy ,ropsuer auHmmn' 1 No TenedoHy
npeactasurenscisa dupmsl Vaillant, ykasanksim Ha obpartHor cropo-
He 0bnoxku MHCTpyKumn. CmoTpute Takxe nHbopmaumio Ha k-
TEpHeT-camTe.



7  TexHunuyeckue naHHbIE

VWL7 C VWL C
VWS/VWW 61/2  |VWS/VWW 81/2 [VWS/VWW 101/2
ObosHauenme VWS/VWW 62/2  |VWS/VWW 82/2 [VWS/VWW 102/2
VWS 63/2 VWS 83/2 VWS 103/2 VWS/NWW 14172 \VWS/NWW 17172
VWS 64/2 VWS 84/2 VWS 104/2
SnektponopknioueHme 3/N/PE ~400 B, 50Ty
Make. nyckosoit Tok
- C OrpaHuuKTEneM <16A <16A <16A <16A <25A <25A
- 6e3 orpanuiuTens 26A 40A 46A 51.5A 64 A 74 A

Tabn. 7.1 TexHnueckue AaHHbIE
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Tehnic¢ni podatki

1 Napotki za dokumentacijo

Sledeci napotki so vodilo skozi celotno dokumentacijo.
V povezavi s temi navodili za montaZo je veljavna tudi
druga dokumentacija.

Za skodo, nastalo zaradi neupostevanja teh navodil
ne prevzemamo odgovornosti.

Pripadajoc¢a dokumentacjia

VWL 7C/9cC:

- Navodila za uporabo S
- Navodila za namestitev S

t. 0020051585
t. 0020051583
VWS/VWW 61/2, 81/2, 101/2, 14]/2, 171/2:

- Navodila za uporabo St. 0020051545
- Navodila za namestitev St. 0020051537

VWS 64/2, 84/2,104/2:

- Navodila za uporabo $t. 0020057443
- Navodla za namestitev St. 0020057440
1.1 Shranjenjevanje dokumentacije

Predajte ta navodila za montaZo, kakor tudi priloZzeno
dokumentacijo, dalje upravitelju napeljave.

Ta bo prevzel shranjevanje, da bodo navodila po potrebi
na razpolago.

1.2 Uporabljeni simboli
Prosimo vas, da pri namestitvi opreme upoStevate var-
nostne napotke v teh navodilih za montaZo!

Nevarnost!
Neposredna nevarnost za telo in Zivljenje oseb!

B> P

I:levarnost!
Zivljenjska nevarnost zaradi elektricnega
udara!

I:levarnost!
Zivljenjska nevarnost zaradi elektricnega
udara!

>

Pozor!
Morebitna nevarna situacija za proizvod in oko-
lje!

B

Napotek!
Koristne informacije in napotki.

y

+ Simbol za potrebno dejavnost.

1.3 Veljavnost navodil
Ta navodila za montazo veljajo izklju¢no za napravo s
sledeco Stevilko artikla:

Tipska oznaka Stevilka artikla
VWZ 30/2 0020025744

Tab. 1.1 Oznaka vrste in Stevilke artiklov

Navodila za montaZo omejevalnika zagonskega toka VWZ 30/2 0020057445_00



2 Opis naprave

2.1 Ustrezna uporaba

Toplotne ¢rpalke Vaillant tipa geoTHERM so izdelane po
nacelih najnovejSe tehnike in priznanih varnostno-teh-
ni¢nih pravilih. Kljub temu lahko pri nepravilni ali neu-
strezni uporabi nastopi nevarnost za telo in Zivljenje
uporabnika ali drugih oseb oz. vplivanje na napravo in
druge predmete.

Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no z otroki) z
omejenimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi zmo-
Znostmi, neizkuSene in/ali neizSolane osebe, e jih ne
nadzoruje oseba odgovorna za njihovo varnost ali jim ta
ni oseba dala navodila za uporabo te naprave.

Da bi zagotovili, da se otroci ne bodo igrali z napravo, jih
moramo ustrezno nadzorovati.

Omejevalnik zagonskega toka je namenjen izklju¢no za
vgradnjo v toplotne ¢rpalke VWL 7C/9C, VWS/

VWW 61/2, 81/2,101/2,141/2,171/2, 62/2, 82/2,102/2 in
VWS 63/2, 83/2,103/2, 64/2, 84/2,104/2.

Druga ali dodatna oblika uporabe ni ustrezna. Za tako
nastalo $kodo proizvajalec/dobavitelj ne odgovarja. Upo-
rabnik prevzame vso tveganje.

Ustrezna uporaba vklju€uje tudi upostevanje navodil za
montaZzo.

Q Pozor!

Vsaka zloraba naprave je prepovedana!
Napravo mora namestiti strokovni instalater, ki je odgo-
voren za uposStevanje obstojecih predpisov, pravil in di-
rektiv.

2.2 Obseg dobave

Obseg dobave vkljucuje:

- Platina omejevalnika zagonskega toka s kabelskim
snopom

- Navodila za montaZo

Navodila za montaZo omejevalnika zagonskega toka VWZ 30/2 0020057445_00

3. Varnostni napotki in dolocila

3.1 Varnostni napotki

Namestitev naprave mora opraviti usposobljen strokov-
njak, ki je tudi odgovoren za upoStevanje obstojecih nor-
mativov in predpisov. Ta bo prevzel tudi odgovornost za
pravilno namestitev in zagon. Pri namestitvi naprave
upoStevajte varnostne napotke v teh navodilih!

Nevarnost!

Nevarnost elektricnega udara!

Pred deli na elektriéni napeljavi vedno izklopite
elektri¢no energijo. Zagotovite zascito pred ne-
namernim ponovnim vkiopom.

A

Pozor!

Nevarnost poskodb!

Elektricno napeljavo lahko polaga samo poobla-
ceno strokovno podjetje.

3.2 Predpisi, uredbe, smernice

Napravo mora insStalirati strokovni inStalater. Pri tem je
treba upostevati vse zakone, predpise in smernice na
nacionalni in lokalni ravni. Zagon in potrditev garancije
opravi izklju¢no pooblas¢en serviser.



4 Montaza

4.1

Priklop omejevalnika zagonskega toka

(za VWL 7C/9C)
« Pitrdite platino omejevalnika zagonskega toka v stikal- a Pozor!
no omarico (1) na elektri¢cno namestitveno plosco,

Nevarnost pregrevanja!

tako, da platino zapnete na spodnje drZalo in privijete Upravljalna in prikljucna napeljava ne smeta biti
na zgorni strani. speljani ¢ez glavno platino ali cez platino ome-
Odstranite tri tovarniske mosticke (2, prekinjene Crte). jevalnika zagonskega toka.

Prikljucite priloZen krmilni vod omejevalnika zagonske- Napeljavo do omejevalnika zagonskega voda po-
ga voda do glavne platine (3 in 4). lozite stransko vzdolz platin, skozi drzala nape-
Prikljucite vhodne in izhodne sponke omejevalnika za- ljave.

gonskega toka s priloZzeno priklju¢no napeljavo, glede
na faze in barve (2 in 3).
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Sl. 4.1 Priklop omejevalnika zagonskega toka

v VWL 7C/9C

Legenda
Pritrdite platino v stikalno omarico

1

2
3
4

Odstranite mosticke

Prikljucite priklju¢no napeljavo

Prikljucite krmilni vod
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4.2 Priklop omejevalnika zagonskega toka

(za VWS/VWW 61/2, 81/2,101/2, 141/2, 171/2

in VWS 64/2, 84/2,104/2)

+ Namestite platino omejevalnika zagonskega toka pod
elektri¢no namestitveno plosco (1), tako, da platino za-

pnete pod obstojece drZaje.

(7~ Napotek
Bodite pozorni, da bo platina omejevalnika za-
gonskega toka pravilno nameséena v drzajih!

« Odstranite tri tovarniSke mosticke (2, prekinjene ¢rte).

« Prikljucite priloZen krmilni vod omejevalnika zagonske-
ga voda do glavne platine (3).

« Prikljucite vhodne in izhodne sponke omejevalnika za-
gonskega toka na priklju¢ne sponke, glede na faze in
barve (2 in 4).
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Sl. 4.2 Priklop omejevalnika zagonskega toka
v VWS/VWW 61/2, 81/2,101/2, 141/2, 171/2 in
VWS 64/2, 84/2,104/2

Legenda

1 Namestite platino pod elektri¢no namestitveno plo$¢o
2 Odstranite mosticke

3 Prikljucite krmilni vod

4 Prikljucite priklju¢no napeljavo
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Pozor!

Nevarnost pregrevanja!

Upravljalna in prikljucna napeljava ne smeta biti
speljani ¢ez glavno platino ali ¢ez platino ome-
jevalnika zagonskega toka.

Polozite napeljavo do omejevalnika zagonskega
toka stransko vzdolz platin.



4.3 Priklop omejevalnika zagonskega tok
(za VWS/VWW 62/2, 82/2,102/2 in
VWS 63/2, 83/2,103/2)
« Pitrdite platino omejevalnika zagonskega toka v stikal- + Odstranite tri tovarniSke mosticke (2, prekinjene crte).

no omarico na elektri¢no namestitveno plo$¢o (1), « Prikljucite priloZen krmilni vod omejevalnika zagonske-
tako, da platino zapnete v obstojece drZaje. ga toka na glavno platino in odpustite kabelsko vezje,
da podaljSate napeljavo (3).
(7~ Napotek « Prikljucite vhodne in izhodne sponke omejevalnika za-
Bodite pozorni, da bo platina omejevalnika za- gonskega toka na priklju¢ne sponke, glede na faze in
gonskega toka pravilno namescena v drZajih! barve (2 in 4).
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SI. 4.3 Priklop omejevalnika zagonskega toka
v VWS/VWW 62/2, 82/2,102/2 in
VWS 63/2, 83/2,103/2
Legenda a Pozor!
1 Namestite platino na elektri¢cno namestitveno plosco Nevarnost pregrevanja!

2 Odstranite mosticke
3 Prikljucite krmilni vod
4 Prikljucite priklju¢no napeljavo

Upravljalna in priklju¢na napeljava ne smeta biti
speljani ¢ez glavno platino ali cez platino ome-
jevalnika zagonskega toka.PoloZite krmilni vod
stransko skozi drzaje napeljave do glavne plati-
ne in priklju¢no napeljavo skozi odprtine za na-
peljavo zopet nazaj do prikljucnih sponk.
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5 Recikliranje in odstranjevanje

Tako omejevalnik zagonskega toka Vaillant VWZ 30/2,
kakor pripadajo¢a embalaZza za transport sta vec¢inoma
iz surovin, ki jih lahko recikliramo.

5.1 Naprava

4 Ce je va%a naprava Vaillant oznacena s tem
znakom, je po uporabi ne smete odlagati med
gospodinjske odpadke. V tem primeru poskr-
bite, da bo naprava Vaillant in evtl. oprema
po uporabi primerno odstranjena.
Ker te naprave Vaillant ne ureja zakon o prodaji, vrnitvi
in okolju primerni odstranitvi elektri¢nih ali elektronskih
naprav ( Zakon o elektri¢nih in elektronskih napravah),
ni predvideno brezplacno odlaganje na komunalnih zbi-
ralnih mestih.

5.2 Embalaza
Poskrbite, da bo embalaZa za transport primerno od-
stranjena.

6 Garancija in servisna sluzba

6.1 TovarniSka garancija

Garancija velja 2 leti od datuma nakupa ob predloZitvi
racuna z datumom nakupa in potrjenim garancijskim li-
stom. Uporabnik je dolZan upoStevati pogoje navedene v
garancijskem listu.

6.2 Servisna sluzba

Uporabnik je za prvi zagon naprave in potrditev garan-
cijskega lista dolzan poklicati pooblaS¢eni Vaillant servis.
V nasprotnem primeru garancija ne velja. Vsa eventual-
na popravila na aparatu lahko izvaja izklju¢no Vaillant
servis.

Popis pooblascenih serviserjev lahko dobite na Zastop-
stvu Vaillanta v Sloveniji, De-Mat d.o.o., Dolenjska 242b,
Ljubljana ali na internet strani: www.vaillant.si

Navodila za montaZo omejevalnika zagonskega toka VWZ 30/2 0020057445_00 7



7 Tehnicni podatki

VWL7C VWL9 C
VWS/VWW 61/2 |VWS/VWW 81/2 |VWS/VWW 101/2
Oznaka VWS/VWW 62/2 |VWS/VWW 82/2(VWS/VWW 102/2
VWS 63/2 VWS 83/2 VWS 103/2 VWS/VWW 141/2 [VWS/VWW 171/2
VWS 64/2 VWS 84/2 VWS 104/2
Elektri¢ni prikljucek 3/N/PE ~400V, 50 Hz
Maks. zagonski tok
- z omejevalnikom <16 A <16 A <16 A <16 A 25 A <25 A
- brez omejevalnika 26 A 40 A 46 A 515A 64 A T4 A

Tab. 7.1 Tehnic¢ni podatki

Navodila za montaZo omejevalnika zagonskega toka VWZ 30/2 0020057445_00
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43

5.1
52

BKa3iBKM O BOKYMEHTALT .covvveveenieiieieeieniesieeieae

36epiraHHs 0o

KYMEHTALIT ..o

BUKOPUCTOBYBAHT CUMBOMM ...
LIIFICHICTS NOCIBHUKQ oo

OnKUC MPURAAY ..ot

BukopuctanHs

Komnnekr nocraskum

30 MPUBHAYEHHAM L.

BkasiBku 3 TeXHIKM 6E3MEKM M MPUMUCH......everrerennne
BKQ3IBKM 3 TEXHIKM OE3NEKM ..o

[igknioyerHs 0OMexyBaYa MyckoOBOTO CTRYMY

(018 VWL 7C/OC) cooiviiiiiiriiviveievicecececceccnns
[MigkniouerHs oOmexyBadYa nyckoBOro CTpyMy

(ons VWS/VWW 61/2,81/2,101/2, 141/2,
171/2 10 VWS 64/2, 84/2, 104/2).ccccccciciiiiiiiiiiiiiiiin,
[inkntoueHHs 0BMeXyBAYO MyCKOBOTO CTPYMY

(ons VWS/VWW 62/2,82/2,102/2,

1a VWS 63/2,83/2, 103/2] cocvvvvvvvvvvvciiiiieecivici.

BropuHHa nepepobka 1 ytunizauis ..

O6cnyroByBAHHS KNIEHTIB i TAPAHTIf «..euvevenverervenennennes
[apaHTns 3a0Boaa-msrotosumrens. Ykpauta, benapycs,

Monposa........

OBCYTOBYBAHHT KITEHTIB ...

TexHiuHi gani

1 Bkasieku no pokymeHtauii

Hactynti Bkasiski € NyTIBHAKOM MO BCikt NOKYMEHTALT.

Y CnonyyeHHi 3 DaHMM NOCIOHMKOM 3 eKCnyaTauii AiMcHa ¥ iHWa oo-
KyMeHTaLig.

My He HeceMo BiANOBIAANBHOCTI 30 YLWKOAXKEHHS, WO BUHMUKIIU
BHOCMIAOK HEAOTPMMAHHS AAHOTO NOCIGHMKA.

[onarkosa mitoua nokymeHtauis

VWS/VWW 61/2,81/2,101/2,141/2,171/2:

- MocibHuk 3 ekcnnyarauii Ne 002005 1546
- MMocibhuk 3 ycranosku Ne 0020051541
1.1 36epiraHHs pokymeHTauii

[Nepenasarre uen NOCIOHUK 3 MOHTAXY, O TAKOX BCIO AIHOYY [OKY-
MEHTALLiIO CTOPOHI, IKA eKCMyaTye YCTAHOBKY.

Lls ctopoHa bepe Ha cebe 30008'93aHHS 3i 30epiraHHs NOCIOHMKIB,
Wob npu HEOOXILHOCTI BOHM 3aBXaM Oyu Mg PyKoto.

1.2 BukopucrosysaHi cumsonm
|_|pl/\ MOHTOXI npunanng ,ElOTpl/IMyl;\TeCQ BKO3IBOK 3 TEXHIKM 6e3ﬂe|<|/|,
HOBENEHMX B AAHOMY NOCIOHIKY 3 MOHTAXY!

Heb6e3nekal

BesnocepenHs He6esneka ans xutTa 1 3gopoe's!

He6e3nekal
Heb6esneka ans xxutra y 38'a3Ky 3 BpOXKEHHAM eNeKTpUuY-
HMUM cTpymom!

B P

Hebesneuno!
Hebesneka onikis!

YBaral
Moxnmea Hebe3neuHa cuTyauis ANs BCTATKYBAHHS
M HABKONMLILHbOTO cepenoumuial

B P

Bkasiskal
KopucHa inpopmauis i BKasisku.

G

e CumBon HeobxioHMx ail.

1.3 HirtcHictb nocibHMka
LlaHui nocibHMK 3 MOHTAXY Hi€ BUHATKOBO ANg Npunamis
3 HOCTYMHUMW QPTUKYTHUMKU HOMEPAMM:

Mo3HaueHHs TMny ApTUKYNHMI HOMep
VWZ 30/2 002002 5744

Tab. 1.1 Mo3HaueHHs TUMY Ta APTUKYMHI HOMEpH

Moci6Huk 3 MoHTaxy obmexysaua nyckosoro ctpymy VWZ 30/2 0020057445_00



2  Onuc npunany

2.1 BMKOPMCTAHHS 30 NPU3HAYEHHIM

Tennosui Hacoc ny geoTHERM ckorctpyioaHo 1 BurotosneHo
30 OCTAHHIM CIOBOM TEXHIKM 3 YPAXYBAHHIM 3QrQNbHOBUIHAHMUX MPA-
BUI TexHiku HGesneku. [1poTe, Npu HEHANEXHOMY BUKOPUCTAHHI 060
BUKOPUCTAHHI HE 3a MPU3HOYEHHIM MOXYTb BUHUKHYTU Hebesneku
AN KMTTS 11 300p0B' 9 KopucTysada abo Tpetix ocib

i/ab0 HOHECEHHS WKOAM NPUAGAAM | IHMM MAMHOBMM LiHHOCTAM.
Llei npunan He npusHaderui ans ekcnnyatauii ocobamm (8 Tomy
YuChi ATbMM) 3 OBMEXEHMMI I3UYHUMM, CEHCOPHMMM ABO NCHXiY-
HUMM MOXIMBOCTAMM 060 ocobamu, akmm Bpakye nocsiny 10,/abo
OBI3HAHOCTI, B TAKOMY BMMAAKY 3 METOKO ix Ge3neku e oaHa ocoba
MOBMHHA 30 HAMM HAMMSAATM QDO AABATM BKO3IBKM

3 BUKOPMCTOHHS NPUAOLY.

HeobxinHo nonepenuti aiter, i NEPeKOHATUCS, WO BOHW HE TPatoTh-
CH 3 NPUNOLOM.

Ob6mesxysay MyckoBOro CTpyMy nepeadadermit BUHSTKOBO O BCTC-
HosnerHs y Tennosi Hacocu VWL 7C/QC, VWS/VWW 61/2,
81/2,101/2,141/2,171/2,62/2,82/2, 102/2 1a VWS
63/2,83/2,103/2,64/2,84/2,104/2.

[HWe BUKOPUCTAHHS, A0 TaKe, WO BUXOAMUTL 30 MOTO MeXi, BBO-
XKAETLCH BUKOPWCTAHHIM HE 3Q MPU3HAYEHHIM. 30 BUHMKQION] BHACT-
LOK UbOTO YWKOMXEHHS BUPOOHMK/NOCTAUANLHUK BIANOBIAANLHOCTI
He Hece. Becb pusmK NexumTh Tibki HO KOPUCTYBAYI.

Lo BUKOPUCTAHHS 30 NPM3HAYEHHIM HANEXMTL TAKOX BPAXYBAHHS
MOCIOHMKY 3 MOHTOXXY OBMEXYBAUQ MYCKOBOTO CTPYMY.

a Yearal

Bynb-ake HenpasunbHe BUKOpUCTaHHS 3a6opoHeHe!
MonTax npunagis nosuHeH Gyt BUKOHAHWM KBAMIGIKOBAHMM GaXis-
UEeM, WO BIANOBIAAE 304 BUKOHAHHS ICHYIOYMX MPUMNMCAHD, NPABMI |
AVPEKTHB.

2.2 Komnnekr nocraeku

[o komnnekry noctaeku BxonsTs:

- Nata 0OMEexyBaYd MyCKOBOTO CTPYMY 3 KADEMbHMM IXYTOM
- [MociBHuk 3 MOHTaXY

Moci6Huk 3 MoHTaxy obmexysada nyckosoro ctpymy VWZ 30/2 0020057445_00

3 BkasiBkM 3 TexHiku besnekn 1M npunmcu

3.1 BkasiBku 3 TexHiku 6e3neku

[Npunan NOBMHHA BCTAHOBMKOBATK BM3HAHA Crewliani3oBaHa Gpipma,
BIANOBINAMBHA 30 AOTPMMAHHS ICHYIOUMX CTAHOAPTIB i npunucie. Boxa
Takox Hepe Ha cebe BIANOBINANLHICTL 30 HANEXHY YCTAHOBKY

V1 yBenerHs y ekcnnyarauito. [1py MoHTaxXi npunady AoTpuMyiMtecs
BKO3IBOK 3 TEXHIKM OE3neku, HOBEAEHMX B AAHOMY NOCIOHMKY!

He6esnekal

Heb6esneka ypaxeHHs enektpuuHmm crpymom!

Mepen BMKOHAHHSM POBIT 3 ENEKTPOYCTAHOBKM 3ABXKAM
BUMMKaMTe Bci 6noku xuenenHs. MepekoHakTecs y He-
MOXNMBOCTI BUMNAAKOBOrO MOBTOPHOTO BMUKAHHS.

A

YBaral

Heb6esneka ywkopxeHHs!

EnekTpoMoHTaX MoKe NMpoBOAMTH TiNbKM AKPEOMTOBAHE
cneuianizosaHe NiANPUEMCTBO.

3.2 Mpunucn, npaemna, AMpekTMEK

[pu pO3TOLLYBAHHI, BCTAHOBNEHT TG €KCNAYATAL|il TENNOBOTO HACOCY
Ta HAKOMMYYBAYQ TEMOT BOAW HEODXIAHO LOTPUMYBATMCS HACTYMHMUX
MICLEBMX MPUNKCIB, HOPM, NPABMN TQ OMPEKTMB

- NPO eneKkTPUYHi NiAKNoYEeHHS

- NPO KOPMCTYBAYIB €NEKTDOMNOCTAYAHHS

- NPO NiANPUEMCTBA BOOMNOCTAYAHHS

- PO BUKOPMCTAHHS Tenna 3emni

- NPO 38'930K AKepen Tenna 1a OnanioBanbHMX YCTAHOBOK

- NpO 300wWamx



4  MoHtax

4.1 MigkntoueHHs 06MeXyBa4a MycKOBOro CTPyMy
(mna VWL 7C/9C)

* Motry#te nnary obmexysaua mycKoBOTO CTPYMY Y PO3MOLINbHY
kopobky (1) Ha WMTOK eneKTPOYCTAHOBKM, 3ATUCHYBLWM T 3HI3Y
y ikcatopax Ta NPUIBMHTMBLLK 3BEPXY.

* Bunanite Tpu BCTOHOBAEHI HA 30BOAI NEPEMMUKM
(2 myHKTIApH ki),

* [lpuennarre ninito yNpasmiHAe, WO NpUNSrae, sin obmMexysada
MyCKOBOTO CTpyMy 10 ronoeHoi nnati (3 1a 4).

* [lpuenHarre BxioHi Ta BUXIOHI KIEMKM OBMEXYBAYA MYCKOBOTO
CTPyMy OO BIANOBIAHMX NPUEOHYBANBHMX MiHIM, CRinKyWTE 30 NPa-
BMABLHICTIO MiOKNtOYEeHHS Ga3 Ta BIAMNOBIAHICTIO KOMLOPY

(2 10 3).

‘a Yearal
He6esneka HarpisanHs!

NiHii ynpaBniHHg Ta NPMENHAHHS He NO3BONSETLCS NPOBO-
AMTM Hi HaQ FONOBHOIO MNATOO, Hi HAA NNATolo obMexy-
BAYA MYCKOBOTO CTPYMY.

Mpoknagaitte niHii Ao 06Me>KyBaYa nNyckoBOro cTpyMy
360Ky B30OBX NAAT Yepes TPUMAuI NiHiM.
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Man. 4.1 MiaknioueHHs nnat o6MeXXyBaya MyckoBOro CTpyMy
8 VWL 7C/9C

MoscHeHHs

1 MoHrax nnatm y posnoginsHin kopobui
2 Bunanens nepemmuok

3 TTiokniouerHs NPUENHYBANbHMX iHil

4 TligkniouerHs niuilt ynpasinKg
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4.2 MinkntoueHHs 06MeXXyBa4a MycKoBOro CTpyMy
(nna VWS/VWW 61/2,81/2,101/2, 141/2,171/2
Ta VWS 64/2, 84/2, 104/2)

* MoHryite nnaty obmexyBaua MyckoBOTO CTPYMY Mifl WMTKOM AN
€NeKTPOYCTAHOBKM (1), 3aTUCHYBLIK Ty pikcaTopax.

((f:?’ Bkasiska

Mpocninkyiite, wWob nnara o6MexyBaua NycKoBOro crpy-
My 6yna npaBunbHO 3aTUCHYTA y TpMMadax!

* Bunanite Tou BCTOHOBAEHI HA 30BOAI NEPEMMUKM
(2 myHKTApHI RikiT).

* [lpuenHarire ninito yNpasiHAe, WO NpuUnsrae, sin obmMexysada
MyCKOBOTO CTPyMy 0 ronosHoi nnamm (3).

* [lpuenHarre BxinHi Ta BUXILHI NiHIT OOMEXYBAYA NYCKOBOTO CTRYMY
0O BIANOBIOHMX NPUENHYBANLHMX KNEM, CRIAKYMTE 30 NPABMALHICTIO
niakmoyerHs Gas Ta sinnosiaricio konsopy (2 1a 4).
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Man. 4.2 MiakntoueHHs nnat obMexXyBaya MycKoBOro CTpymy
8 VWS/VWW 61/2,81/2,101/2, 141/2,171/2
Ta VWS 64/2, 84/2, 104/2

MoscHeHHs

1 MoHtax nnam fia WWTKom ans enekTpoyCTaHOBKM
2 BunaneHHs nepemmiok

3 TlinkntoderHs Nikii ynpasnitHs

4 TlinknioueHHs NPrEIHYBAbHMX MiHil
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Yearal

He6es3neka HarpisaHHs!

Minii ynpaeniHHg Ta NpMERHAHHS He AO3BONSETLCS NPOBO-
AMTM Hi HA[ FONIOBHOIO MNATOIO, Hi HAA NNATO 06MeXy-
BAYA NYCKOBOFO CTPYyMY.

Mpoknanaiite niHii no 06MeXyBaua NyckoBoro cTpymy
360Ky B30OBX nnar.



4.3 MigkntoueHHs 06MexXyBaUa MycKOBOroO CTPyMy
(mna VWS/VWW 62/2, 82/2, 102/2,
1a VWS 63/2, 83/2, 103/2)
* MoHryirte nnary obmexyBaya NyckoBOTrO CTPYMY Y PO3NOMITbHY
KOPOOKY HQ LWMTKY NS enekTpOYCTAHOBKM (1), 3QTUCHYBLM 1T
y dikcatopax.

G Bkasiska

Mpocninkyre, wWob nnara o6MexXyBaua NyckoBoro crpy-
My 6yna npasunbHO 3ATUCHYTA y TPMMadax!

* Bunanite Tou BCTOHOBAEHI HA 3QBOAI NEPEMMUKM
(2 myHKkTIpHI ki),

e [linkntouits nini YNPABAIHHE, WO NPUNFTaIOTh, Bif o6Me>KyBc1uO nyc-
KOBOTO CTPYMY IO TONOBHOI NAATH, ANd UbOro nocnabre kabens-
HWM 3'enHysay, Wwob nonosxumi aixii (3).

4 ﬂpmenHohTe BXiAHI TQ BUXIOHI NiHiT o6me>KyBoqo MYCKOBOTO CTpyMYy
0O BIANOBIOHWX NPUELHYBAMLHMX KNEM, CRIAKYMTE 30 NPABMALHICTIO
niaknoveHHs das Ta BiNNOBIAHICTIO KONbOPY (2 10 4).
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Man. 4.3 MinkntoueHHs Nnat o6MeXyBaua nycKoBOro CTpymy
8 VWS/VWW 62/2, 82/2, 102/2,
Ta VWS 63/2, 83/2, 103/2

MoscHeHHs

1 MoHTax nnam Ha WWToK ans enekTpoyCTaHOBKM
2 Bunanens nepemmuok

3 TligkniodeHHs niHiM ynpasniyHs

4 TlinknioueHHs NPUENHYBAMBHIX MiHil

ﬁ Ysaral
Hebesneka HarpieaHHs!

NiHii ynpasniHHg Ta NPMENHAHHS He [O3BONSETLCS NPOBO-
AMTH Hi HOA FONOBHOKO NAATOO, Hi HaA nnaTolo obMexy-
BAYA MYCKOBOTO CTPYMy.

Mpoknagaitre nixito ynpasniHHs 360Ky Big TpUMaua niHii
00 rONOBHOI NNATH TA NPUERHYBANBHMX NiHil Yepes obu-
0Ba BBEAEHHS ANA NiHii 3HM3Y HA30BHI Ta Ha3an [o npu-
€OHYBANbHMX KIEM.

Moci6Huk 3 MoHTaxy obmexysaua nyckosoro ctpymy VWZ 30/2 0020057445_00



5  BropuHHa nepepobka M ytmnizauis

Baw obmexysay nyckosoro crpymy sin VWZ 30,/2 Vaillant, sk
i OTO TPAHCMOPTYBAMLHE NAKYBAHHS, 30€0iNbLIOTO CKAAAAIOTLCS
3 CMPOBMHM, NPUAATHOI Mg BTOPUHHOI nepepo6KM.

Akwo sow npunan Vaillant sigmivero takum sHakom, 1o
NO 30KIHYEHHIO TEPMIHY BMKOPUCTAHHS BiH HE

€ NOOYTOBMM CMITTIM. ¥ TAKOMY BUNALKY NPOCAILKYMTE,
wo6 saw npunaa Vaillant, a Takox HassHe npunaans
NO 3aBEPLIEHHIO TEPMIHY BUKOPWCTAHHS NigaanmM BianoBigHIM yTMAi3a-
L.

Ocxinbku Ha uen npunaa sin Vaillant He aie 3akon npo 3anyck

Y BMKOPMCTAHHS, NOBEPHEHHA TO €KONOMYHO HELKIANMBY YTUAIZALIO
eNeKTPUYHNX TA eNeKTPOHHMX NPUNadis (3akoH Npo enekTpuyHi Ta
ENeKTPOHHI NpMnaam E|e|<froG}, 6e3KoLTOBHA yTmnizauis

Y KOMYHQNbHUX MICLSX 3OMPAHHS He nepeadbadeHa.

5.2
Mpoctexute 3a M, WOO TPAHCMIOPTHE NAKYBAHHS OYNo MiIAAHO HA-

Ynakoska

nexHin yrunisauii.

6  O6cnyroByBaHHS KNIi€HTIB i rApaHTis

6.1 lapanTa 3aBopa-msrotosutens. Ykpaumna, benapycs,
Monposga.

1. TapanTvs NpeaocTaBnSeTcs Ha OrOBOPEHHbIE B MHCTRYKLMM A7

KQXKAOTO KOHKPETHOTO MPprbopa TEXHMYECKME XAPAKTEPUCTUKM.

2. CpoK rapaHTm 3aBOAC-U3rOTOBUTENS:

- 12 mecsues co aHg BBOAG OOOPYAOBAHMS B SKCTIYATALMIO, HO He
6onee 18 meciues co OHs MOKyMKM TOBAPT;

- NP1 YCNOBKM NOANMUCAHMS CEPBMCHOTO NOTOBOPA MEXLY
[Nomnb3oBaTenem 1 CepBUC-NAPTHEPOM NO OKOHYAHUIO NEPBOTO
rO0Q rOPaHTUM - 24 Mecaua co OHg BBOAA OOOPYLOBAHMS B KC-
nnyaraumio, Ho He 6Gonee 30 mMecsues CO OHS NOKYNKu TOBAPG;
npw 0b653aTeNsHOM COBMONEHMIM CIEaYIOWMX YCROBMIA:

a) obopynosate kynneHo y opuumansHsix nocraswykoe Vaillant
B CTpaHe, rie ByaeT oCyLecTBasTsCSl YCTAHOBKA OOOPYAOBAHMS;

6)8BOA B SKCNNYATAUMIO M OBCTYXMBAHME OBOPYAOBAHMS NPOBO-
nmres ynonHomouertsimu Vaillant opranusaumsmu, Mmerowmmu
[eMCTBYIOWME MECTHbIE PA3PELUEHNS W N LeH3VK (oxpaHa
TPYAQ, ra308ad Cyx6A, NOXAPHAS GE30NACHOCT W T.4.);

B) 6bin cOBMIONEHbI BCE NPERNMCaHMS, ONMCAHHbIE B TEXHUYEC-
ko nokymertaumm Vaillant ans koHkpetHoro npubopa.

3. BrinonHeHrue rapaHTUitHbix 0693aTeNsCT8, NPENyCMOTPEHHbIX AEMC-

TBYIOLMM 30KOHONATENLCTBOM TOM MECTHOCTH, rae Obin nprobpeTeH

annapar npowssoactea dupmsl Vaillant, ocywecrsnsior cepeuctsie

opranmzaumu, ynontomouenrsie Vaillant, unm drpmentsi cepsic

Vaillant, nmetowume nenctsyiowme mectHbie paspewenms v NMueHsmm

[oxpara Tpyac, rasoeas cnyx6a, noxapHas 6e30nacHoCTs 1 T.4.).

4. TOpOHTUMHBIM CPOK HO 30MEHEHHBIE NOCNE UCTEYEHWS TAPAHTUM-

HOTO CPOKQ Y3Mbl, ATPETATHI W 3AMACHbIE YOCTH cocTaenseT & Mecs-

ues. B pesynstare peMOoHTa Unk 3aMEHbI Y3NOB 1 ArPEraToB rapaH-

TUMHBIM CPOK HO M3AENMe B LENOM He OOHOBAsETCS.

5. TapaHmiHble TpeboBAHMS YAOBNETBOPIIOTCS NYTEM PEMOHTA MM

30MeHbI M3RenMs Mo peweruio ynonHomouenron Vaillant opranmse-

umm.
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6. Y3nbl 1 arperatsl, KOTOPbIE Obif 3AMEHEHbI HA UCTPABHbIE, SBMS-
to1ca cobersenHoctsio Vaillant u nepenatores ynonHomouerHom op-
raHM3aLMM.

7. O63a1ENbHO NPUMEHEHWUE OPUMMHASHBIX TPUHOLNEXHOCTEN
(Tpy6sl Ang nonBona BoO3myxa W/ MnK OTBOAG NPORYKTOB CTOPAHMS,
perynsTops, 1 T.4.), 3anacHbix 4acrel;

8. MNpeTeH3un Ha yNnOBNETBOPEHME TAPAHTUMHBIX OOI30TENLCTB He
NPUHUMALOTCS, eCru:

Q) COenaHbl CaMOCTOSTENBHO, MW HEYNOMHOMOYEHHbIMM 0COBa-
MU, M3IMEHEHMS B OBOPYLOBAHMM, NOABOAKE 1A3Q, NMPUTOYHOTO
BO3MYXQ, BOMbI U NEKTPOIHEPTUM, BEHTUAILMM, HA ObIMOXOACX,
CTPOWTENbHBIE M3MEHEHMS B 30HE YCTOHOBKM ODOPYLOBAHMS;

6) obopynosatme GbINo NOBPEXAEHO NPK TPAHCIOPTUPOBKE MW
HEHOLNEXALEeM XPAHEeHUM;

B) MPW HECOONIOEHUM MHCTPYKLMM NO NPOBUIAM MOHTOXA, U
aKennyaraumm obopyaoBaHms;

r) pabota ocyectsnsetcs npu aosneHMn sonsl cesiwe 10 6ap
(nns BonoHarpesarenett); o) napameTpsl HaMPSXEeHUs 31eKTpo-
CETU He COOTBETCTBYIOT MECTHIM HOPMAM;

e) ywepb Bbi3BaH HECOBMONEHMEM TOCYAAPCTBEHHbIX TEXHUYECKIMX
CTAHOOPTOB U HOPM;

X)ylwepb BbI3BAH NONOAAHUMEM MHOPOAHbIX NPEAMETOB B NeMeH-
Tbl OOOPYNOBAHMS;

3) NPUMEHSIOTCS HEOPUIMHATBHBIE MPUHAANEXHOCTM W/ UNK 3anac-
HbIE 4aCTM.

Q. YNONHOMOUYEHHbIE OPTAHM3ALMM OCYLLECTBASIOT HE3BOIME3AHBIN
PEMOHT, €CNW BO3HUKLUME HENOCTATKM HE BbI3BAHbI MPUYMHAMM, YKa-
3CHHbBIMK B MYHKTE /, 1 ENCIOT COOTBETCTBYIOLWME 3AMMCH B FAPAH-
TUUHOM TANOHe.

6.2 O6cnyroByBaHHs KnieHTIB
Becnnatkas HGOpMaLKMOHHAS TenedoHHas TuHMA No YkpanHe

8 800 50 142 60



7  TexHiuni gaHi

VWL7 C VWL 9 C
VWS/VWW 61/2  [VWS/VWW 81/2 [VWS/VWW 101/2

MosHavenHs VWS/VWW 6272 |VWS/VWW 82/2 [VWS/VWW 102/2
VWS 63/2 VWS 83/2 VWS 103/2 VWS/VWW 141/2 [VWS/VWW 171/2
VWS 64/2 VWS 84/2 VWS 104/2

I_HHK.HKJWQHHQ no eﬂeKTpOMe’ 3/N/PE NAOOB SO ’—\_L

pexi

Make. nyckosuit cipym

- 3 0bmexxyBaYeM <16 A <16 A <16 A <16 A <25 A <25 A

- 6e3 obmexysaua 26 A 40 A 46 A 51,5A 64 A 74 A

Tab. 7.1 TexHiuni naxi
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Zastopstvo Vaillant - Vaillant d.o.o.
Dolenjska c.242 b 1 1000 Ljubljana & Slovenija
Tel. 003861280 93 40/42/46 1 tehni¢ni oddelek 003861280 93 45

Biopo Vaillant B Mockse
Ten.: +7 (495)58078 77 1 dakc: +7 (495) 580 78 70

Biopo Vaillant B CankT-MeTepGypre
Ten.: +7(812) 7030028 & dakc: +7(812) 703 00 29
info@vaillant.ru & www.vaillant.ru 1 Topsayas nunus, Poccusa +7 (495) 101 45 44

Biopo Vaillant B Kuese
Ten./dakc: +38 044 /451 58 25
info@vaillant.ua 1 www.vaillant.ua 1 Topsiyas nuHua, YkpamHa +38 800 501 42 60

Anga pecny6nukmn Benapycb

Vaillant GmbH & Berghauser Strasse 40 & D-42850 Remscheid
Telefon: +492191/182565 1§ Telefax: +49 2191/18 30 90
www.vaillant.de ® info@vaillant.de

Vaillant GmbH - PredstavniStvo u RH
Planinska 11 ® 10000 Zagreb ® Hrvatska @ tel.: 01/6188 670, 6188 671, 60 64 380
tehniCki odjel: 6188 673 1 fax: 01/6188 669 1 www.vaillant.hr 1 info@vaillant.hr

Vaillant Ltd
Vaillant House ® Medway City Estate ® Trident Close 1 Rochester 1 Kent ME2 4EZ
Telephone 01634 292300 & Fax 01634 290166 1 www.vaillant.co.uk 1 info@vaillant.co.uk

Vaillant S. L.

Atencién al cliente

C/La Granja, 26 1 Pol. Industrial 1 Apartado 1143 & 28108 Alcobendas (Madrid)
Teléfono 902116819 ® Fax 916 615197 & www.vaillant.es
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